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Két vádlott
A büntetö igazságszolgáltatás elé

ugyanazért a deliktumért két egészen
különbözö vádlott került ma és tegnap :
az idösebb Várkonyi és doktor Schmidt
Jenö. Várkonyi parasztból lett ur, sze-
gényböl lett gazdag. Szellemi fejlödése
is egészen kedvezö, mert a formális is-
mereteken, az iráson, olvasáson kezdve,
felvitte addig, hogy lázitó czikkeket tud
komponálni és félig-meddig megérti
Marxot. Lelki világa furfangos és önzö;
ezt bebizonyitotta akkor, midön a félre-
vezetett parasztok eiött idealista apostol-
nak tudta mutatni magát, holott a lé-
nyeg az volt, hogy csomagosan kellett
megrendelni a "Földmivelö"-t; s ezt be-
bizonyitotta ma, midön martirnak mondta
magát és igen ügyesen bujkált a parag-
rafusok közt, mert a lényeg az volt,
hogy szabadulni kell a büntetéstöl. Ilyen
Várkonyi. Doktor Schmidt Jenö, az egé-
szen más. Az békés polgárból lett agitá-
tor, biztos exisztencziáju szürke hivatal-
nokból lett tévedö apostol. Szellemi fej-
lödése is egészen kedvezötlen, mert
azon kezdte, hogy tudományos gon-
dolatokat közölt, amelyekért a filozóf
Németország is ünnepelte és azon
végzi, hogy ma meg kellett töle vonni
a szót, mert az elnök ugy találta,
hogy nem tud rendesen és világo-
san védekezni. Lelki világa naiv és
önzetlen. Ezt bebizonyitja azzal, hogy
hittéritönek tartja magát és a kiszámit-
hatatlan tömeg közt portálja azt, amit

külföldi elvtársai (mert hisz ez az egész
dogmatika nem az ö kizárólagos talál-
mánya), amit külföldi elvtársai is csak
egymás között, szükkörü folyóiratokban
ugyszolván suttogni szoktak; és ezt be-
bizonyitotta azzal, hogy diszes jövöjét
elvetve, az apostoloskodás kopott palást-
jába öltözött. A tárgyaláson kiderült, hogy
e fanatikus ember idegrendszerét is erö-
sen megviselte a meglevö renddel való
viaskodás. Várkonyi ellenben beléhizott
az anarchiába; igen, az anarchiába, nem
pedig a szocziáldemokrácziába. A ku-
tató nézö jobban megkülönbözteti e
kettöt, mint Várkonyi István. Dis-
tingváljunk tovább : Várkonyi meggya-
rapodott az ujságjaiból, Schmidtnek a
vállalkozásai egyre buknak. Schmidt nem
tudna sajátkezüleg megütni senkit, Vár-
konyi szükség esetén aligha jól meg
nem szorongatna egy-egy "kizsákmá-
nyoló" urat. Schmidt azt hirdette, hogy
mindennek a krisztusi szeretet a kezdete,
Várkonyi szerint a teli gyomor a bázis.
Ilyen jelentékeny különbségek mellett volt
egy vétségért felelös a két ember. És
pedig azért, mert elágazó doktrináik el-
lenére is hasonlók voltak az eredmé-
nyek : Várkonyinak sikerült lázadásokat
produkálni, Schmidt pedig ugy oltja be
a krisztusi szeretetet tanitványaiba, hogy
követöi, akik nem olyan jámborak mint
ö, adott alkalommal szintén nem volná-
nak szelidebbek a Várkonyi hiveinél. A
furfangos paraszt s az apostol doktor két
egészen különbözö fa, de ugyanazt a
gyümölcsöt hozza mind a kettö. Két kü-

lönbözö fa, két különbözö vádlott egy
kalap alatt, mert gyümölcseik és a böl-
cseség és az önvédelem ugy kivánja.
Nézzünk tovább, van máshol is két ilyen
vádlott.

A polgári közvélemény elött ugyan-
azzal a bünnel terhelve áll e két vád-
lott : a szocziáldemokráczia és az anarchia.
Merö ellentét a kettö. A szocziáldemo-
kráczia, a megalkudó szocziálizmus ö a
mai államrendszer keretében s annak
segedelmével akarja a szocziális helyzet
megváltoztatását. Általában lényegévé lett
neki az alkudozás, már-már annyira
van, hogy az egész gazdasági életre nem
is akar kiterjeszkedni s folyton csak az
ipar- és kereskedelem vidékén jár. Iro-
dalmának már olyan utópisztikus ter-
mékei is vannak, ahol pláne monar-
chikus vezetés alatt van leirva a szo-
cziáldemokrata állam; alkuszik a szo-
cziáldemokráczia, alkuszik erösen. Az
anarchia ellenben semmit sem akar
tudni a mai államról, az anarchia
merev. Fegyvertelen harcz helyett a
tett propagandáját hirdeti, azaz a gyil-
kosságot, és megtagadja az olyan elfino-
modott követöket, aminö például a
krisztusi Schmidt. A talaj is különbözö,
amelyen e két vádlott nött. A szocziáliz-
mus az egyéni szabadság korlátjain épült
fel, méltó szimboluma neki még ma is
a falanszter-rendszer és tényleg annyi
egyéni önmegtagadást sehol sem követel a
mester a tanitványoktól, mint a szoczialisták
iskolájában ; ha Németországban nézzük
öket, látjuk, hogy a szocziáldemokráczia

Spiritiszta dolgok.
"Mi a spiritizmus ?" czimmel különös

könyv jelent ma meg Dessewffy Arisztid tollá-
ból. Magyar nyelven ez az elsö összefoglaló
munka a spiritizmusról és nem a históriai
vagy a magyarázó része az érdekesebb, ha-
nem az a fejezet, amelyben Dessewffy Arisz-
tid a maga közvetlen tapasztalásairól vagy
hitelt érdemlö ismeröseinek autorizált elbeszé-
léseiröl számol be. Ezeket a különös dolgokat
még a hitetlen is bizonyos érdeklödéssel fogja
olvasni, mert Dessewffy sajátkezü aláirásával
ilyenformán vezeti be az egyes eseteket:

— Mindazon tényekért, amelyek velem
történtek, valamint mindazon szellemnyilatkoza-
tok szószerinti hü közléseért, melyeket médiumi
uton kaptam, vagy jelenlétemben szük baráti
körben kaptunk, b e c s ü l e t s z a v a m m a l
szavatolok. A többi nyilvánulásokat és tényeket,
mint a legteljesebb hiteit érdemlö komoly egyé-
nektöl kapott adatokat teszem közzé.

E bevezetés után többek között ezeket
mondja e l :

Egy délelött igen lehangoltan panaszko-
dott növéremnek egy barátnöje, hogy kis fia
sulyos beteg s felettébb aggódnak miatta.
Este. seance-unk folyamán felkértük a beteg
gyermek elhalt nagyanyját, hogy menne él
unokájához s nézné még, milyen az állapota?
Azt felelte, hogy a krizisen pár órája szeren-
csésen tulesett, meg van mentve s már is a
javulás utján van.

Másnap, tudakozódásunkra, a boldog szü-
lök megerösitették a gyermek állapota felöl a
nagyanya szelleme révén kapott megnyugtató
birt. Ugyanez a szellem, ki földi életében ro-
konom volt, egy más alkalommal kérdésünkre,
hbgy mit csinálnak seance-unk órájában gyer-
mekei (fia és menye) azt felelte, hogy kitünöen
mulatnak.

— Hol, otthon vagy másutt ? — kérdezem.
— Vendéglöben vacsorálnak, czigányt

hallgatnak.
Azon kérdésre, hogy melyik vendéglöben

és kikkel vacsoráinak, azt felelte, hogy a Hun-
gáriában égy nagyobb Sárosi társasággal mu-
latnak s egyeseket meg is nevezett.

Még csak azt sem tudtuk, hogy Buda-
pesten vannak-e az illetök, annál kevésbbé,
hogy hol és mit csinálnak.

Nyomban abbahagytuk a seance-ot s két
vendégemmel, kik a szellemnyilatkozat szem-
tanui voltak, a Hungária vendéglöbe mentünk.

Tényleg egy hosszu asztalnál, czigány-
zene mellett, vig lakománál találtuk a meg:
nyilatkozott szellem fiát (országgyülési kép-
viselö), nejét s a megnevezetteket.

A velem volt tanuk egyikét (ki ez idö-
szerint járásbiró Sárosban) s aki semmiképen
sem volt hajlandó az elözö nyilatkozatokban
hinni, ez a frappáns eset aztán közvetlensé-
gével teljesen meggyözte.

*
Ennél még sokkal megkapóbb az a szel-

lemnyilatkozat, melyet három évvel ezelött

Lónyay Sándor barátom kapott, ki akkor Be-
regvármegye föispánja volt, most pedig ország-
gyülési képviselö és aki az alábbiak közzété-
telére — ;az elvitázhatatlan hitelesség kedvéért
— felhatalmazni sziveskedett.

Csak hárman, neje és egy rokona voltak
jelen Beregszászon, mikor váratlanul, spontán
jelentkezik:

István Horváth (hihetöleg katonaviselt, leg-
alább azt gyanittatja, hogy elöre teszi a ke-
resztnevét)

"Pásztorlegény voltam Kecskömétön.
Kérdés : Mikor halt meg ?
Válasz: 1893. októberben. (Vagyis há-

rom évvel ezen szellemi jelentkezés elött.)
Kérdés : Miben halt meg ?
Válasz: Megöltek.
Kérdés: Ki ölte meg ?
Válasz: Kajos, juhász.
Kérdés: Kitudódott ?
Válasz: Nöm.
Kérdés: Hol van most Kajos ?
Válasz: Kecskömétön.
Kérdés: Most is juhász ?
Válasz; Igen, mögöst. Nagy uram gya-

nakodik mán. Pedzi.
Kérdés: Akarja, hogy lépést tegyek az

ügyében ?
Válasz: Nöm kivánok boszut állni, mer

mi ide csak a szörötetet hozzuk magunkkal,
a haragot nöm. Pedig czudarul agyonvertek a
nádasban ketten: a Kajos, mög a Szlanszki. A
Szlanszki ütött egy doronggal, Kajos a lábomnal
fogva huzott.

Kérdési A holttestét megtalálták?
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e klasszikus földjén minden szocziálista
akaratnélküli eszköze a pártnak ; aki nem
engedelmeskedik, az kilöketik. Az anar-
chia ellenben nem ismeri a fegyelmet;
alapelve az egyéniség korlátlan szabad-
sága ; Caserio, Luccheni, Ravachol a maga
felelösségére gyilkol. A szocziáldemokrá-
cziának nem doktrinája az eröszak, az
anarchiáé az. Két egészen különbözö
katechismus, két vádlott elöttünk, aki
más-más utakon jár és még gyülöli is
egymást, ahogy Várkonyi és Schmidt és
aki mégis egy bünnel van vádolva : a
felforgatással.

Ezt mondjuk mindig és ezt vetjük
szemére mind a kettönek. Vakok vagyunk
hát, vagy igazságtalanok, vagy rosszul
generalizálunk ? ! . . . Oh, nem. Látjuk,
hogy a két vádlott, a két fa, más-más
talajon nött, látjuk, hogy a levelük kü-
lönbözö, de ehhez nincs közünk, mert
a gyümölcs egyformán mérges. Minek gör-
csövezné is a világ a különbözö leveleket,
minek harczolna a distinkczióért, mikor
azt tapasztalja, hogy Marx ur programmja
mire Czibak-Szent-Mihályra ér, ugy funk-
czionál, mintha Krapotkintól jönne?! Mi
közünk a doktrinák különbözöségéhez,
mikor végezetül a kántorjánosi "szocziá-
lista" paraszt ép ugy kést ragad és ép
ugy megrémit, mint Luccheni? Miért ne
volna természetes, hogy az eröszak ellen
egyformán védekezzünk, akár a paraszt-
szocziálisták kaszái fenyegetnek, akár az
anarchisták kései? Vagy ha a föld feliz-
gatott népe fejünkre gyujtja a házat,
akkor tán igy szóljunk: "Ez a gyujtoga-
tás nem számit, mert ezt a czuczilisták
"programmon kivül" tették!" Nem. Igy
nem okoskodunk. Egyformán kell véde-
kezni mind a kettö ellen, egy padon van
helye mind a kettönek: Üljön egymás
mellett a két vádlott, a szocziáldemok-
ráczia és az anarchia, ugy mint Schmidt
Jenö és Várkonyi István.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött

ülése lesz.
tiz órakor

Sima Ferencz erömutatványa. A képvi-
selöház mai ülését Sima Ferencz kibeszélte.
A szentesi követnek ez az erömutatványa sen-
kit sem lepett meg, többször is szerencséltette
már vele a parlamentet. Ellenben Szilágyi
Dezsö elnök ma egy generális reformra szánta
el magát. A szokásos szünetet ugyanis egy
m e g k e z d e t t m o n d a t k ö z e p é n
adta meg. Sima épen azt kezdte mesélni,
hogy a kormány a jövö évben nem szedhet
adót, mert . . .

Itt Szilágyi a legnagyobb flegmával vá-
gott közbe:

— Az ülést öt perczre felfüggesztem,
Sima sem jött azonban zavarba s az öt

percznyi szünet után ott folytatta a mondatot,
ahol az elnök megszakitotta: . . . "nem lesz
hozzá törvényes meghatalmazása."

Egyéb az ülésben nem történt.

Az uj államtitkár uton. Amint lapunkkal Bécs-
böl közlik, gróf S z é c h e n y i Manó, az ö felsége
személye körüli miniszteriumnak ujonan kineve-
zett államtitkára, aki Pétervárról holnap érkezik
Bécsbe, a jövö hét elején veszi át hivatalát a
bankgassei magyar miniszteriumban. Pétervárott
gróf Széchenyi Manót gróf Forgách János nagy-
követségi titkár váltotta fel; ö fogja ellátni a nagy-
követség ügyeit mindaddig, mig herczeg Liechten-
stein nagykövet szabadságáról visszaérkezik.

Változások a föispáni karban. A hiva-
talos lap holnapi száma — mint értesülünk —
két föispán felmentését és két föispáni kine-
vezést fog közölni. Felmentik Szalavszky
Gyulát pozsonymegyei és pozsonyvárosi és
báró Szentkereszty Györgyöt hunyadmegyei fö-
ispáni tiszte alól, mindkettöt hü és buzgó
szolgálataik elismerése mellett. Pozsonymegye
és Pozsony város föispánjává a király báró
Vay Dénes förendiházi tagot és pozsony-
megyei nagybirtokost, Hunyadmegye föispánjává
pedig gróf Bethlen Miklóst, eddig Torontál-
megye föjegyzöje, nevezi ki.

Az obstruálók tervei. A képviselöház
folyosójának azon csücskéböl, ahol az obstruk-
czió terveit fözik, a jövö programmjáról a kö-
vetkezö bulletinek szivárogtak ki. Jövö szer-
dáig vagy csütörtökig eltart a napirend-vita,

azért csak addig, mert a függetlenségi párti
obstruálók kényesek arra, hogy minden szó-
nokukat már most el ne használják, ugy,
hogy a jövö szónokok aztán vagy uj
beszédeket legyenek kénytelenek csinálni
ugyan erröl a themáról, vagy pedig még egy-
szer elmondani a régi beszédjüket. Csütörtö-
kön vagy pénteken eszerint elkezdödhetnék az
indemnity vita, melyhez a nemzeti párt na-
ponkint egy-egy szónokot szállit, ugyanannyit
a függetlenségi párt is. Több szónok egy napra
nem lesz. Ami aztán idö a négy órából még
betöltetlenül marad, annak a kibeszélésében az
egész párt segit, mert mindennap egy-egy
inditvány lészen beadandó, hogy a két
szónok meghallgatása után a tanácskozás más
napra halasztassék, amely inditvány fölött
meginduló vita volna hivatva kihuzni az idöt
az ülések szokott befejezéseig. Ezzel, szerintük,
az éretik el, hogy a szónokaik, akik az in-
demnytiröl fognak beszélni, lassan fognak
fogyni és mindig niveaun maradhatnak — ugy-
nevezett "magas szinvonalon" — és csak a
halasztási inditvány fölötti vita lenne a szin-
vonal alatt. Szóval, csinos kis programm-
juk van.

KÜLFÖLD.
A kiegyezés. Bécsi tudósitónk jelenti:

A kiegyezési bizottságnak a vám- és kereske-
delmi szövetség tárgyalására kiküldött albizott-
sága ma ülést tartott.

K a f t a n elöadó a vám- és kereskedelmi
szövetség némely módositásait és kiegészitéseit fej-
tegeti és kiemeli különösen a marhaszállitásra, a
mübor gyártására és árusitására, valamint a mezö-
gazdasági termékek hamisitásának megakadályozá-
sára vonatkozó rendelkezéseket. A vám- és
kereskedelmi szövetség a sulypontja a ki-
egyezésnek, mert egész termelésünk létföltóte-
leit érinti. Mindazáltal a vám- és kereske-
delmi szövetség nem integráns alkotó része a
dualizmusnak. A vámközösség 1851. óta áll fenn,
A vám- és kereskedelmi terület közösségét fökép
a nagy. szomszédállamok intenziv gyarmati politi-
kája és a világkereskedelemnek ebböl keletkezett
uj alakulata teszi szükségessé. A közbensö Vám-

Válasz: Mög. Most februárban még
nöm tudtak sömmit. Csak gyanuskodtak. Azóta
nem jártam ott. Csak egy öreg embör, az
tudja, mán forgatja az ölméjébön, hogy fel-
adja öket, mer mer igön kunérozták".

Ezzel a nyilvánulás egyszerre megakadt.
Ellenben három nappal késöbb ugyanez a
szellem ismét jelentkezett:

.Mögöst Horváth."
Kérdés: " Miért gyilkolták meg ? Válasz:

— Mán kitudódik a vizsgálaton. — Nöm bé-
széhetök, gyöngék (tudniillik a seance jelen-
levöinek delejes áramára érthette csupán azt,
hogy gyenge.) Jójszakát.

A föispán kiváncsi levén, mi lehet igaz
az egészben, mi nem, felkereste M. Gy. bereg-
szászi törvényszéki birót s bizalmasan fel-
kérte, tudná meg magánuton a kecskeméti
biróság valamelyik birájától, hogy vajjon élt-e
ott Horváth István nevü juhász s igaz-e, hogy
három évvel ezelött, agyonveretett volna; to-
vábbá, hogy élnek-e ez idö szerint Kecskemé-
ten Kajos és Szlanszki nevü juhászok?

M. Gy. beregszászi törvényszéki biró, bár
ismeretlenül, bizalmasan kereste meg B. K.
birótársát Kecskeméten, kinek nevét a czim-
tárböl kereste ki.

Néhány napra rá az alábbi választ
kapta:

"Kedves barátom!
Amidön bizalmas megszólitásodat hasonló

bizalommal viszonoznám, kénytelen vagyok tu-
domásodra hozni, miként én már nem vagyok
vizsgálóbiró, a jelenlegi, Nagy Mihály kartársam.
(Ezért jelezte Horváth István szelleme, hogy Nagy
uram gyanakodik, mán pedzi.)

Az ügyre vonatkozólag válaszolhatom, hogy
miután épen elöadója vagyok a kérdéses ügy-
nek, azon fölvilágositást nyujthatom, miként
Kajos, Szlanszki, meg egy harmadik, Horváth
meggyilkoltatása és megrablása, Valamint más
bünügyek miatt már jogerösén vád alá vannak
helyezve s azt hiszem, a Végtárgyálás is röviden
megtartatni fog. Amennyiben tehát ez ügyre vo-
natkozólag valami közölni valo lenne, azt a
mostani vizsgálóbiróval közölni sziveskedjél.
Tisztelettel vagyok :

Kecskeméten, 1896. április 14.
Birótársad

B. K.-
Dr. Nagy Mihály vizsgálóbiró, késöbb

országgyülési képviselövé választatott, s kér-
désemre nemrégiben a képviselöházban töb-
bek jelenlétében kinyilatkoztatta, hogy a
Horváth István szellemé által elmondott rész-
letek a vizsgálati adatokkal teljesen egyez-
nek. A gyilkosok töredelmes vallomást tettek
s el is itéltettek.

Azt hiszem, hogy az elöadottak után a
legskeptikusabb materialisták sem vehetik ta-
gadásba e tényt.

* *

Ez év tavaszán ugyancsak Lónyay Sán-
dortól egy Nagyszöllösröl keltezett levelet
kaptam a déli órákban, melyben arról értesit,
bogy elötte való estén a seance-jukon vala-
mely ismeretlen szellem minden egyéb beve-
zetés nélkül értesitette öket, hogy egy .Szir-
may" nevü rokonom van hazautazóban London
vagy Hamburg felöl, ki engem fel fog keresni

s egyben az Andrássy-ut X. szám alá is
igyekszik valakihez, hanem azzal nincs tisz-
tában, hogy kihez:Azzal végezte nyilatkoza-
tát a szellem: "Szirmay érkezését bejelent-
heted Arisztidnek."

Meglepett ez az értesitést mert Szirmay
J öcsém tényleg London és Hamburgból
érkezett haza néhány nappal elöbb, s meg
is látogatott s tovább is utazott vidékre édes
atyjához.

Meglepett, hogy a fiatal ember hazaér-
kezését London és Hamburg pontos és
helyes megjelölésével egyáltalán jelezte az
ismeretlen szellem; hanem csodálkoztam,
hogy elkésve tette, a kilátásba helye-
zett látogatás megtörténte után. — Kü-
lönben megjegyzendö, hogy sem maga Lónyay
Sándor, sem a seance más jelenlévöi
nem ismerték Szirmayt s fogalmuk sem volt,
hogy Londonból érkezik. Söt maga a szellem
is megkérdeztetvén, hogy ismert-e engem földi
életében, nemmel felelt.

Meglepetésem azonban akkor volt igaza .
megkapó, mikor feketekávénál (a vett levélbeli
értesités napjának délutánján) a vidékröl vá-
ratlanul visszaérkezett Szirmay nyitott be
hozzám édes atyjával.

E szerint a szellem mégis jól olvasta
gondolatában, hogy felkeresni szándékozik s e
szándékát esetleg épen egy nappal elöbb ol-
vashatta agyában.

Az illetök nem lévén spiritiszták, nem
tettem emlitést Lónyay leveléröl. Mikor aztán
késöbb távozni készültek s marasztottam öket,
azt felelték, hogy sietnek, mert még X isme-
rösükhöz kell menniök az Andrássy-utra.

— Hányadik szám alá ? — kérdezem.
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vonal felállitása, a fönnálló kereskedelmi szerzödé-
sek értelmében, feljogositaná az idegen szerzödé-
ses államokat arra, hogy a legtöbb kedvezmény
joga alapján Ausztriában és Magyarországon a
maguk részére is az alacsony vámtételeket köve-
teljek. Amig a monarchia külpolitikája közös, ad-
dig a vámterületnek is közösnek kell lennie a kül-
földdel szemben.

Az albizottság ezután áttér az elsö czikk
tárgyalására.

L e c h e r azt inditványozza, hogy Ausztria
és Magyarország kozott közös gazdasági és keres-
kedelmi terület alkotandó olyképen, hogy a két ál-
lani nemcsak teljes vámmentességet biztosit egy-
másnak, hanem lemondanak arról a jogról is, hogy
termékeiket direkte vagy indirekte oly kedvezmé-
nyekben részesitsék a termelésnél vagy az eladás-
nál, amelyek a másik fél termékeinek keletét meg-
nehezitik, vagy teljesen kizárják.

Román dolgok. Bukarestböl táviratozzák:
Megerösitik a hirt, hogy Ghenadie volt metropolita-
primás, kit az elsö Sturdza-kabinet mozdittatott el
méltóságától, a miniszterelnök ellen, annak Krajo-
ván mondott beszéde miatt, panaszt fog emelni a
királynál és azonkivül rágalmazási pert inditott a
miniszterelnök ellen. A metropolita-kérdés ujból
való felélesztését, mely már a multban rendkivüli
forrongást idézett elö, még a kormány hivei sem
helyeslik, mivel az ellenzék kezébe ezáltal uj fegy-
vert adtak az izgatásra, melylyel az élni is fog. A
kamarák november 27-én fognak ujból összeülni,
eredményes munkálkodásra azonban nincs kilátás,
mivel az elsö hetek tárgyalásait az erdélyi iskolák
ügyén kivül most az ujból felélesztett metropolita-
kérdés fogja uralni.

Az anarchia ellen. A svájczi kormány
kezdeményezésére Rómában november 26-án
összeülö nemzetközi anarchizmus elleni érte-
kezletre a magyar kormány hivatalosan beje-
lentette részvételét és képviselöit meg is ne-
vezte. Az értekezleten valamennyi európai
állam képviselteti magát. A svájczi szövetség-
tanács, mint kezdeményezö, tizennégy képvi-
selöt küld oda. A kongresszus a következö
pontok felett fog tanácskozni:

1. Az anarchizmus fogalmának szigora
megállapitása.

2. Általános rendöri módozatok megálla-
pitása az államokra nézve.

3. Kiutasitása, azaz hazájukba tolonczo-
lása mindazoknak, akiket az elsö pont alapján
mint anarkistákat közveszélyeseknek tekint-
hetnek.

4. Szigoru elnyomása az anarchista hir-
lapok és közleményeknek, s ennek kiterjesz-
tése az irodalom ama részére is, mely az
anarchizmust dicsöiti és védi.

A Reichsrath ülése.
(Távirati tudósitás.)

Nyolcz napig nem volt ülése az osztrák kép-
viselöháznak. Ma délben ismét megnyiltak a Reichs-
rath kapui. Napirenden volt a "megboldogult"
Badeni-kormány ellen beadott vád alá helyezö
inditvány állami pénzek jogtalan elfecsérlése miatt.

Elsönek Kronawetter szólalt fel, aki figyel-
meztette a Házat arra, hogy olyforma megállapo-
dások, mint aminöket Badeni a Reichswehrrel kö-
tött, már több izben fordullak elö. Erre nem elég
a rendelkezési alap. Kérdi, honnét vette a kormány
a többi pénzt.

Kronawetter beszédjére gróf Thun miniszter-
elnök válaszolt, aki válaszában arra emlékeztet,
hogy a rendelkezési alap t e l j e s e n a k o r -
m á n y s z a b a d r e n d e l k e z é s é r e á l l
és ez alap közhitelt képez, amely meg nem szünik
az év utolsó napjában, hanem az esetleges meg-
takaritások átvihetök a következö évre.

A miniszterelnök végül kérte a Házat, hogy
az általa közölt tényeket ismerje el és válaszát
mint befejezését a vád alá helyezö inditványnak,
fogadja el.

A miniszterelnök után Stojalovszky (len-
gyel néppárti) sem ad hitelt gróf Thun nyilatkoza-
tainak és Kronawetter inditványát bizottsághoz
akarja utasittatni.

Dr. Pfersche (haladópárti) azt mondja, hogy
nem politikai boszu müvéröl van szó, hanem
efféle események ismétlödésének megakadályozásá-
ról. A miniszterelnök nyilatkozatai az ismert ténye-
ken semmit sem változtatnak. Lehetetlen, hogy
annyi kormánypárti lap a rendelkezési alapból
fizetödnek; a kormánynak bizonyára magán-bevé-
teli forrásai vannak. Badeni a "Reichswehr"-rel
szemben miniszterségén tul terjedö kötelezettsége-
ket is vállalt A "Reichswehr"-rel kötött egyezség
gyalázatos. Meg kellene akadályozni, hogy államunk
erkölcsi tekintélye megtámadtassék. Erre a czélra
adták be a vád alá helyezö inditványt.

A vita berekesztéséröl szóló inditványt név-
szerinti szavazással 172 szavazattal 103 ellenében
elfogadták.

Dobernig (német néppárti) kifejti, hogy Thun
miniszterelnöknek nem sikerült gróf Badenit tisz-
tára mosnia.

Kronawetter felszólalása után a vád alá
helyezö inditványt a ház névszerinti szavazással
173 szavazattal 116 ellenében e l v e t i .

Schönerer és társai Ruber igazságügymi-
niszter vád alá helyezését inditványozzák. Egy,
a tartományi fötörvényszékhez intézett rendelet
miatt.

Ezután Iro és társai nyujtottak be interpel-
láczió alakjában egy érdekes inditványt, melyben
felszólitják gróf Thunt, hogy tegyen elöterjesztést
ö felségének, hogy u g y a n a z o n a m ó d o n ,
a m e l y b e n a H e n t z i - s z o b o r e l t á v o -
l i t á s á t e l r e n d e l t e , s z ü n t e s s e m e g
l e g f e l s ö b b e l h a t á r o z á s s a l a n y e l v -
r e n d e l e t e k e t.

Ezután a gyülés végei ért.
A legközelebbi ülés holnap lesz.

A Dupuy-kormány bemutatkozása
(Távirati tudósitások.)

A Dupuy-kabinetet a kamarában kedve-
zöen fogadták. Dupuy kifejtette a kormány
programmját, amely alkalommal a miniszter-
elnök politikai ügyessége nagyon jól érvénye-
sült. A napi kérdésekröl olyan nyiltsággal és
minden kétértelmüség kizárásával nyilatkozott,
amely csak megelégedést és megnyugvást
kelthetett. Különösen azokat a nyilatkozatokat
fogadta a kamara nagy tetszéssel, amelyekben
megigérte, hogy a h a d s e r e g e t m e g -
ó v j a a t á m a d á s o k e l l e n . Ezzel
kapcsolatban aztán érintette a D r e y f u s -
ü g y e t is, igy szólván:

— Nem kevesebb nyugodtságot, és nem
kevesebb tiszteletet követei az igazságszol-
gáltatás müve. Elsö kötelességünk az lesz,
hogy a törvényszék határozatait keresztül-
vigyük, akármilyen legyen is az egyéni
véleményünk. Ez a legalkalmasabb eszköz a
kedélyek lecsillapitására. Mert szükség van
arra, hogy a nyugalom helyreálljon az or-
szágban, amelyet egy olyan ügy hozott iz-

— X-ik szám — válaszolták.
Ez irányban is helyesen látott a szellem !

Csak nemrégiben egy esti seance-unk
alkalmával gyönyörü, bölcseleti nyilvánulást
kaptunk s feszült figyelemmel kisértünk min-
den szót, mikor egyszerre megakadt a nyilat-
kozás s pár percznyi szünet után határozott
erös ütemben e szavak peregtek lé a kö-
röndröl :

— Megölték!
Kérdés: — Kit öltek meg?
Válasz-. — Szegény druszám! Aztán

sokáig nem tudtunk semmi további közleményt
k.apni. Majd ismét:

— Nem ölték meg, tévedés volt.
Kérdésünkre megnevezte magát a szél-

lem, hanem több szavat nem kaphattok, hihe-
töleg azért, mert az áramban valamely gátló
zavar állhatott be. Talán épen lelki világunk
megrázkódása, mert elképzelhetö, hogy e
spontán megrenditö nyilatkozat mély benyo-
mást tett reánk.

Egy-két órával késöbb egy, szirünkhöz
igen közel álló fiatal rokonunk haláláról érte-
sültünk, ki a megnyilatkozott szellemnek éve-
ken át tanulótársa és igen kedves barátja s
keresztnévtársa (druszája) volt

Halála ép oly tragikusan, mint váratlanul
következett be. Egy mütéten esett keresztül,
de abból teljesen felgyógyulófélben volt s az
orvosok immár semmi veszélytöl sem tartot-
tak többé. Álmatlansága miatt, a beteg sürge-
tésére, orvosa este valamely csillapitó böralá
fecskendezést adott neki, amitöl jótékony
álomba merült, hanem alig egy jó félórára rá,

a beteg álmában mélyen sóhajtott egyet s
minden további agónia nélkül hirtelen kiszen-
vedett, szivbénulás érte.

Hihetöleg ezen narkózis alkalmazására
mondhatta a szellem, hogy megölték, azon
jóhiszemü feltevésben, hogy a beteget ez ölte
meg. Kis vártatva azonban nem késett a
szellem nyilatkozatát helyesbiteni, hogy "nem
ölték meg, tévedés volt" ; mint ahogyan utóbb
kétségenfelül beigazoltatott, hogy a halál, az
alkalmazott injekcziótól teljesen függetlenül
következett be.

• *
Nem kevésbbé megható az alábbi eset
Egyik seance-unk folyamán minden egyéb

bevezetés nélkül ezt a manifesztácziót kaptuk:
— Látom a gyilkot szép asszony kezé-

ben. Már a szivemben van! Édes tekintete
okozta halálom. A gyürüt miért nem tették
koporsómba?

Elcsodálkozva néztünk össze.
— Ki beszél ? — kérdezem.
Erre megnevezte magát, csak egyikünk

ismerte az életben. Elökelö, szép fiatalember
volt, ki, mint egykor a fáma beszélte, ragyogó
szép asszonyba volt szerelmes. Utóbb meg-
örült s egy elmegyógyintézetben halt meg.

— Mi az oka, hogy még a más életben
is ilyen tévelygö beszédet folytatsz ? kérdezem,
— azután is hogy szabadultál az anyag bör-
tönéböl s a földi lét keserveitöl ?!

— Bünhödés — volt a válasz; —házas-
ságtörésre csábitottam a lelkét ! . . .

1886-ban julius 27-én egyetlen testvér-
öcsém végzetes párbaj áldozatául esett

Akkor én nagyanyám látogatásán Genf-
ben idöztem, honnan uti-programmom szerint
augusztus l-én kellett volna visszafelé indul,
nöm s a Salzkammerguton keresztül, Aussee-
Ischl és Gmundenen át visszatérnem, hol
egyenkint még egy-két napot dözni szándé-
koztam.

Julius 26-án, tehát a párbaj elöestéjén,
noha ugy Sárosban nyaraló feleségemtöl, mint
Budapesten levö fivéremtöl teljesen megnyug-
tató leveleket kaptam, hogy mindnyájan jól
vannak, — olyan aggodalomteljes nyugtalan
érzés szállott meg, azzal a bensö meggyözö-
déssel, hogy nagy baj van otthon, miszerint
nagyanyám minden marasztalása ellenére
27-én vasutra ültem s a gyorsvonattal megál-
lapodás nélkül száguldottam át a Salzkammer-
guton, hogy mielöbb otthon legyek s tényleg
utközben Linz állomáson értesültem a "P.
Lloyd"-ból öcsém elestéröl.

Ezen sejtelmes elöérzetnél még megfog-
hatatlanabb volt elöttünk az, ami ugyanakkor
feleségemmel történt. Persze akkor még a
spiritizmusról fogalmam sem volt

Ugyanis abban az órában, délután 4 óra-
kor, mikor boldogult öcsémet ellenfelének gyil-
kos golyója találta, feleségem Sárosban, mit
sem álmodva öcsém párbajáról, egy vidám
nagy társaságban, derült mulatság közepette
egyszerre felsikoltott, szemeit eltakarta s gör-
csös zokogásban tört ki ; csak nagynehezen
tudták megnyugtatni.

Ekkor kijelentette, hogy nem tudja mind
katasztrófa érte családunkat, hanem érzi, hogy
valamely igen közelállónkkal nagy szerencsét-
lenség történt, csak az nyugtatja meg némileg,
hogy férjének (nekem) baja nem esett S csak
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galomba. amelynek nem szabad már sokáig
foglalkoztatnia Francziaországot.

Ezt a passzust is nagy lelkesedéssel fo-
gadta a Ház. A külügyi politikára vonatkozó
részben legfontosabb nyilatkozat az volt. hogy
a Fashoda-kérdés megoldása nem sokáig várat
magára.

Virement interpellácziója folytán a kor-
mány általános politikájáról indult meg a vita.
A kormány a vita befejezése után f é n y e s
b i z a l m i s z a v a z a t o t kapott. A szo-
czialisták is a kormány mellett szavaztak. Az
a 64 szavazat, amelyet a kormány ellen adtak
be 429 ellenében, a bonapartista, klerikális és
antiszemita képviselök csoportjából került ki.

Páris, november 4.
A kamara ülésén Dupuy kiemelte a kor-

mány nyilatkozatában, hogy az uj kabinet
hozzájárul a kamarának október 25-én elfoga-
dott napirendjéhez, amely kimondja a p o l -
g á r i h a t a l o m t u l s u l y a i , ami a köz-
társasági államnak alapelve.

A nyilatkozat figyelmeztet az 1900-i k i
k i á l l i t á s r a és azt mondja, hogy a ki-
állitásra idesereglö népeknek alkalmat kell
adni annak a konstatálására, hogy Franczia-
ország iparosai, kereskedöi és mezögazdái a
közbejött fájdalmas események daczára is meg-
tudtak felelni a világgal és önmagukkal szem-
ben elvállalt kötelezettségeiknek. Azután azt
mondja a nyilatkozat, hogy Francziaországnak
mindent el kell követnie, hogy lojalitásával,
erejével és hazaszeretetével kivivott helyét
megtartsa és azon kell lennie, hogy ezt a hely-
zetet, amelyet e g y n a g y b e c s ü s z ö v e t -
s é g a világ szemében szentesitett, meg-
erösitse.

A kormány nyilatkozatát ugy a kamará-
ban, mint a szenátusban tetszéssel fogadták.

A kamarában a nyilatkozat felolvasása
után Mirman (szoczialista) a kormány általá-
nos politikája tárgyában interpellál.

D u p u y miniszterelnök hozzájárult a
haladéktalan tárgyaláshoz.

M i r m a n panaszkodik a legutóbbi strike
alkalmával tett intézkedések rendkivüli szi-
gora miatt és azt mondja, hogy a reakczioná-
rius szellem lassankint a hadseregbe is beha-
tol. (Élénk ellentmondás).

F r e y c i n e t hadügyminiszter: Tisztele-
tet fogok tudni szerezni a törvénynek és a
hadseregnek! (Tetszés.)

Mi rman ezután néhány egyetemi tanár
megrendszabályozásáról, a Dreyfus-ügyröl, több
prefektusnak legutóbb történt" áthelyezéséröl,
valamint a kabinetnek ama törekvéséröl szól,
hogy a republikánusokkal kormányozzon.

D u p u y miniszterelnök azt mondja,
hogy a kormány nyilatkozatában világosan ki-
fejtette a kabinet szándékait és terveit. A
kormánynak nem az a szándéka, hogy csak
törvényeket alkosson. A meglevö törvények
elegendök a rend biztositására és a hadsereg
megoltalmazására. (Tetszés.) Ami a Dreyfus-
ügyet illeti, — ugymond a miniszterelnök —
tiszteletet fogunk szerezni az igazságszolgálta-
tás határozatainak. Világosság lesz! És azon
a napon, amikor az igazságszolgáltatás ki-
mondja szavát, meg fogunk hajolni elötte.
(Hosszantartó tetszés.) A miniszterelnök hozzá-
teszi, hogy a republikánus többségre fog tá-
maszkodni. (Tetszés.)

R o u a n e t (szocziálista) azt kérdi, minö
intézkedéseket szándékozik tenni a kormány,
hogy a katonai hatalmat alárendelje akaratá-
nak és megakadályozza az oly események is-
métlödését, aminök legutóbb történtek.

A kamara 429 szavazattal 64 ellenében
elfogadja D e l a P o r t e képviselö határo-
zati javaslatát, amelyhez D u p u y miniszter-
elnök is hozzájárult:

"A kamara helyeselvén a kormány nyilat-
kozatát és bizvan abban, hogy a kormány ily
iránya reformpolitikát fog inaugurálni és csupán
republikánus többségre fog támaszkodni, napi-
rendre tér."

P e y t r a l pénzügyminiszter elöterjeszti
a költségvetést.

B r u n e t és D e M u n képviselök, a
fashodai kérdésben kivánnak interpellálni.

D e l c a s s e külügyminiszter kijelenti,
hogy tekintettel a megóvandó érdekekre, most
nem tüzheti ki a napot az interpelláczió tár-
gyalására. Reméli azonban, hogy nemsokára
abban a helyzetben lesz, hogy a kamarától e
vita kitüzését kérheti.

B r u n e t és D e Mun erre elállanak ki-
vánságuktól.

G e r v i l i e - R é a c h e inditványt olvas
fel, amely azt kivánja, hogy minden reviziós
pör a semmitöszék összes egyesitett kamarái
elé terjesztessék és inditványára nézve a sür-
gösség kimondását kéri.

L e b r e t igazságügyminiszter kijelenti,
hogy ellenezni fogja ezt az inditványt.

D u p u y miniszterelnök azt mondja,
hogy lehetetlen a Dreyfus-ügyet a jurisdictió
elöl elvonni. "Mi tiszteljük az igazságszolgál-
tatást és határozatait!"

A kamara a sürgösséget elfogadta, mire
az ülést bezárták.

Páris, november 4.
A mai minisztertanácsban Jules Legrand-t

belügyi másodállamtitkárrá, Mougest-et posta- és
távirdaügyi másodállamtitkárrá, Brault tábornokot
a l l . hadtest parancsnokát, a hadsereg vezérkari
fönökévé és helyére Renouard eddigi vezérkari fö-
nököt, végül Panard tábornokot a hadügyminisz-
teri kabinet fönökévé nevezte ki.

Páris, november 4.

Renouard tábornoknak a vezérkar fönökének
ez állása alól való felmentése mindenkit meg-
lepett. Renouard tábornok a 11. hadtest pa-
rancsnoka lesz Nantesben Brauld tábornok
helyett, aki a vezérkar fönöke lesz. Ez a vál-
tozás okvetlenül jó befolyással lesz azon ügy
elintézésére is, amely jelenleg a semmitöszék
elött van. Különösen a titkos ügyiratok kiadá-
sának kérdésében könnyebb lesz eredményt
elérni e személyváltozás után. Renouard tá-
bornok, aki még Boisdeffre tradiczióit követte,
aligha adta volna ki a titkos iratokat. Brault
kinevezésével a régi tradicziók ereje meg-
törik.

Brault Francziaország legtehetségesebb
tábornokainak egyike. Az egész ország meg
van gyözödve róla, hogy az uj vezérkari fö-
nök, meg fogja valósitani azokat a ka-
tonai reformokat, amelyeket annak idején
Freycinet, a mostani hadügyminiszter emlege-
tett. Brault Freycinet legkiválóbb, munkatársa
volt. A Dreyfus-ügyben a neve sohasem fordult
elö és bizonyos dolog, hogy ez ügygyei szem-
ben a legnagyobb pártatlanságot és elfogulat-
lanságot fogja tanusitani.

György herczeg kormányzósága.
Róma, november 4.

A mai napon Kréta s z i g e t é n
m e g s z ü n t a t ö r ö k u r a l o m .

Hir szerint Németország és Ausztria-
Magyarország is, amelyek eddig közömbösen
viselkedtek a krétái kérdéssel szemben, bele-
egyezésüket adták ahhoz, hogy György her-
czeg az europai nagyhatalmak ideiglenes meg'

ugyan pár óra mulva megkapta a szerencsét-
lenséget tudató sürgönyt.

E jelenségben az a sajátszerü, hogy a
mellett, hogy megérezte a veszedelmet, majd-
nem a bizonyosság meggyözödésével maradt
nyugodt arra nézve, hogy nem engemet ért
baj, noha több száz mértföldnyire tudott a
távol idegenben. —- Különben szervezete tel-
jesen egészséges volt; sem hisztériában, sem
más idegbajban soha sem szenvedett

Az eddig tapasztalt tüneményszerü ese-
tek közül azonban a legmeglepöbb boldogult
édes atyámnak az a látománya volt, mikor
már teljes agóniában, alig néhány perczczel
halála elött, teljesen önkivületi állapotban vi-
vódott a halállal.

Már senkit sem ismert meg s utolsó
ereje is kialvóban volt.

Egyszerre gyengeségi állapota feletti szinte
érthetetlen erövel emelt, erös hangon kiáltott fel:

— Borzasztó, borzasztó I —majd mind el-
halóbban:

— Szegény X-ék, szegény szülök, sze-
gény fiu . . . s azzal párnáira hanyatlott, töb-
bet ajkai ki nem nyiltak, kisvártatva örök
álomba szenderült.

Nem értettük; tévelygésnek, hallucziná-
cziónak vettük.

Két nappal késöbb, boldogult atyám te-
metése napján, legjobb barátjának, akit fen-
tebb X-el jeleztünk — nagyreményü 28 éves
fia szerelmi bánatból föbe lötte magát s ször-
nyet halt.

A megkapó e látománynál az, hogy tel-
jes két nappal elöbb kellett az elszálló lélek-
nek látnia a szerencsétlen fiatal ember agyá-
ban annak végzetes és ugy látszik megmásitha-
tatlan elhatározását. És önkivületben mind az
iránt, ami körülötte történt, lucziditássaj. birt
arra, hogy ama szenvedö lélek vergödése s a
bátramaradó szülök fájdalma iránt köny örüle-
tes szánalommal viseltessék.

Még néhány apróbb, de jellemzöen érde-
kes nyilatkozatról számolok be :

Csanády Sándor szellemétöl L. S. azt
kérte, adna neki valamely politikai tanácsot,
mire az "átkos közösügy" s "Ausztria-Bécs"
engesztelhetetlen ellensége, nagy meglepeté-
sünkre, következökben válaszolt:

— Kösd magad és minden politikai néze-
tedet ellenfelemhez. Majd megjönnek róla,
hogy ö századunk legkimagaslóbb alakja.

Milyen csodálatraméltó szellem lakik e
törékeny testben! . . .

Azon kérdésünkre, hogy jól oldattak-e
meg az egyházpolitikai kérdések, lakonikus rö-
vidséggel ennyit felelt:

— Földi szempontból jól.

• •

Mikor a Dreyfus-ügy Európaszerte leg-
magasabb hullámait vetette, egy seance-unkon
franczia szellem jelent meg:

— Ártatlan-e Dreyfus, vagy bünös ? kér-
dezénk.

— Il est innocent, le jouet de toute
une nation - felelé.

Majd elmondta, hogy valamely elözö éle-
tében, tudva sok ártatlant itélt el. Doge
volt Velenczében. Jelen incarnatiója utolsó
bünhödése, ha megadással képes azt el-
viselni.

*
* •

Egy .magyar, médiám révén a szellem igy
nyilatkozott:

— Dreyfus ártatlan, teljesen ártatlan;
illetöleg távolról sincs arányban vétsége bün-
hödésévél. A könnyelmüségig tulhiszékeny volt,
ennyi az egész. Pöre a legközelebbi jövöben
revizió alá vétetik s megéli ártatlanságának
felderitését. Elöbb azonban még kétrendbeli
-gyilkossági kisérletnek lesz kitéve, legalább
igy érzem és sejtem ; mindazonáltal ezért nem
szavatolhatok, mert tulhaladja képességemet,
hogy a jövöbe lássak, derengö sejtelem sugal-
lata ez csupán.

Bünhödése igazságos. Egyik elözö anyagi
(földi) életében rajongó türelmetlenségböl, mint
kegyetlen inquisitor sokakat ártatlanul sanyar-
gattatott s ólomzárkákba záratott. Ma hasonló
vallási és faji gyülöletnek, az antisemitismus-
nak esett áldozatául.

Ime, ha nem jelezte is a szellem, hogy
tevékenységi köre Velencze volt, az ólomzár-
kákról, könnyen ráismerünk. Tehát kétrend-
beli szellemnyilatkozat, körülbelül két évi
idöközzel, teljesen egybehangzó, s e rendkivül
érdekest manifesztáczió egy igazolással több,
milyen preczizen olvassák a szellemek gondo-
latainkat! Dessewffy Arisztid.
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bizottja legyen Krétában. György herczeg, ki-
nevezése után, Krétában valamennyi nagy-
hatalom oltalma alatt áll.

London, november 4.

A Reuter-ügynökségnek jelentik Káneá-
ból mai kelettel: A n e m z e t k ö z i c s a -
p a t o k m a r e g g e l ö t ó r a k o r e l f o g -
l a l t á k a v á r a t Az olasz gyalogság meg-
szállta a tüzér-bástyát.

Szent-Pétervár, november 4.
Az orosz távirati ügynökségnek jelentik Re-

timnoból: Az orosz czár trónraléptének évfordu-
lója spontán béketüntetésre adott alkalmat. Keresz-
tények és mohamedánok az orosz hatóságok béke-
szerzö eljárásáért való hálából önként tömegesen
szolgáltatták ki fegyvereiket. Az oroszok tetemesen
kibövitették a katonai kordont. A csapatok régi
birtokaikra kisérték a muzulmánokat. A muzulmán
és a keresztény elökelöségek deputácziókat küldtek
Skridlov tengernagyhoz, hogy a czár iránt érzett
hálájukat kifejezzék. A lakosság körében nagy az
öröm. A várost és a kikötöben veszteglö hajókat
tegnap este kivilágitották.

Kánea, november 4.

A f o n t o s a b b p o n t o k á t v é -
t e l e r e n d z a v a r á s n é l k ü l m e n t
v é g b e . A város nyugodt. A török lobogó
csak a parancsnokság épülete elött van ki-
tüzve, ott is a négy nagyhatalom lobogója
mellett. A törökök akadálytalanul térnek vissza
a sziget belsejében levö birtokaikra: A keresz-
tények lefegyverezését öt napon belül befe-
jezik.

TÁVIRATOK.
Az angol-franczia konfliktus.

Köln, november 4. Londonból távirják a
"Kölnische Zeitung"-nak: A helyzet, daczára an-
nak a sok hiresztelésnek, amely kedvezö szinben
akarja feltüntetni a Fashoda-ügy állását, n a g y o n
k o m o l y . Mértékadó körökben az a meggyözö-
dés van elterjedve, hogy Anglia a jelen viszonyok
közt csak nyerhet és ezért Angliának mindenképen
elönyüket kell magának biztositania. A Nilus völ-
gyére, a Delagoa-bey-ra és általában az egész
Nyugat-Afrikára vonatkozó ügyeket az angolok ki-
vánalmainak megfelelö módon akarják elintéztetni
és egyuttal az egyptomi kérdés megoldását is ki-
vánják. A párisi kamarában ma elhangzó nyilat-
kozatokból, továbbá Courcel felvilágositásáiból
amelyeket az angol külügyminiszteriumban fog
adni, függ a legközelebbi jövö. A Kitchener-ban-
keten Salisbury is fog nyilatkozni, legalább mi-
nisztertársai erösen követelik, hogy határozottan
szint valljon. (N. Fr. Pr.)

London, november 4. A lordmajor Kitchener
basa szirdárnak ma a guildhallhan átadta londoni
diszpolgárságáról szóló oklevelét és egy diszkar-
dot. Az átadásnál ott voltak a városi közigazgatás
összes tagjai és mintegy 3000 meghivott vendég,
köztük több miniszter és minden rendü kitünösé-
gek. Kitchener megköszönte a lordmajor beszédét
és a város kitüntetését, majd hozzátette, hogy
Szudán meghóditása annak az elszántságnak,
amelylyel ezért a czélért harmadfél évig küzdöttek,,
de különösen Cromer lord ügyes fövezérségének
köszönhetö.

Chicago, november 4. Az angol kormány
itt szerzödést kötött 125.000 gallon szeszre,
amely Montrealban azonnal szállitandó és füst-
nélküli löpor gyártására valo. Tiz nap mulva
megint 450.000 gallont fognak rendelni.

Vilmos császár Palesztinában.

Pétervár, november 4. A "Novoszti" azt
mondja, hogy amidön a német császár a La dor-
nition de la Sainte Vierge nevü területet a német-
katholikusoknak ajándékozta, ugyszólván b é k é t
k ö t ö t t a p á p á v a l . A nevezett lap kifejti,
hogy bár a császár utja még nem ért véget, már
most is mondhatni, hogy nagyfontosságu gyakor-
lati következményei lesznek. Az erös német befo-
lyás, amely már a legutóbbi években nyilvánult,
most még inkább meg fog erösödni.

Jeruzsálem, november 4. Arra a be-
szédre, amelyet Schmidt páter, a német-ka-
tholikus hospicium igazgatója, a hospicium
megtekintésekor a német császári párhoz in-
tézett és amelyben azt mondta, hogy ez az
intézet a német császár árnyékában áll, azt
válaszolta Vilmos császár, hogy ezt az árnyé-
kot ugyanaz a fekete-fehér pajzs veti rájuk, a
melyet a német császár a távol lakó német-
katholikusok fölé is kiterjeszt, akik életüket és
vérüket az evangélium terjesztésének szente-
lik. Védelmükre ment a császár fivére is a
császár pánczélos hajóival. A császár azzal
végezte beszédét, hogy elismerését nyilváni-
totta az intézetben elért eredményekért.

Kina.
Bécs, november 4. A "Frundsberg" osztrák-

magyar korvette tegnap Takuba érkezeit, ott partra
szállitotta a pekingi osztrák-magyar követség vé-
delmére kirendelt, egy tisztböl, két tengerészapród-
ból és harmincz matrózból álló örséget, azután
pedig folytatta utját Cse-Fu felé. Az örség ma há-
boritatlanul Pekingbe érkezett.

HIREK.
November elsejével uj elöfizetés nyilt la-

punkra :
Elöfizetési árak:

November hóra 1 frt 20 kr.
November 1-töl deczember 31-ig 2 frt 40 kr.

Kérjük azokat a vidéki tiszteit elöfizetöinket,
kiknek elöfizetése november hó 1-én lejárt, hogy
az elöfizetés megujitásáról idejekorán gondoskod-
janak, nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Most belépö uj elöfizetöink is dijtalanul
kapják meg karácsonykor M i k s z á t h K á l m á n

KATÁNGHY-NAPTÁRÁT,
mely a könyvpiacz legérdekesebb ujdonsága lesz s
melynek k i z á r ó l a g az "Országos Hirlap" elö-
fizetöi juthatnak birtokába.

Az "Országos Hirlap" mutatványszámait ingyen
és bérmentve küldjük meg mindazoknak, kik eziránt
hozzánk fordulnák.

A kiadóhivatal.
Lapunk mai száma 16 oldal.

— A király Gödöllön. Gödülöröl távira-
tozzák: A király ma korán " reggel kisétált,
azután visszavonult lakosztályába, ahol délig
államügyeket intézett e l ; délután hosszabb
idöt töltött Maria Valéria társaságában és este
kocsin kirándulást tett az isaszegi uton. Ma
délelött a gödöllöi királyi kastély udvarába
beférközött egy elmebeteg ember, aki minden-
áron lakást akart bérelni a király házában.
Valamelyik udvari szolga látván az örült em-
bert, többedmagával kivezette az udvarra,
honnan aztán elszállitották egy közelben lakó
ismeröséhez. A szegény örült ember dolgá-
nak a fövárosban is hamar hire terjedt s ott
mindenfélekép megtoldva beszélték el egymás-
nak az emberek.

— A király szönyege, ö felsége az országos
iparmüvészeti muzeum utján nemrégiben három-
ezerötszáz forintért egy szönyeget rendelt meg a
pozsonyi szövöiskolánál. Ez a szönyeg, mely való-
ságos müremeke a magyar házi iparnak, most el-
készült és a napokban ki lesz állitva a pozsonyi
városházán.

— Beteg föherczegnö. Mária Immaculata
föherczegnö — mint tudósitónk táviratozza —
Gmundenben sárgaságban megbetegedett.

— Orth János anyja. A toscanai nagy-
herczegnö állapota nagyon aggasztó. A mai
napot nagyon rosszul töltötte. A katasztrófa
minden pillanatban beállhat.

— A nevelönö regénye. Egy rövid párisi
telegramm jelenti, hogy a "Grand Holel"-ben egy
Edward Langworthy nevü ur agyonlötte magát,
mert a felesége az elötte való napon hirtelen meg-
halt. Ezt irta a rendörséghez intézett levelében is
az öngyilkos. Ennek a hirnek az elözménye való-
ságos regény. Langworthy igen elökelö, még angol
fogalmak szerint is dusgazdag családból való.
Huszonegy esztendös korában másfél milliót örö-

költ nagybátyjától; nemsokára ezután meghalt az
apja is, aki egy milliót hagyott rá. Ez azonban
csak csekélység volt ahhoz, amit az anyja halála-
kor örökölt. Egyetemi tanulmányainak befejezése
után ügyvéd lett és Londonban telepedett le. Egy-
izben, 1882-ben, Párisba utazott s egy családnál
megismerkedett a fiatal és szép nevelönövel, aki
egy lelkész leánya volt. Rövid idei barátkozás
után megtörtént az eljegyzés és hamarosan az
esküvö is, amelyet Gaenben tartottak meg. A fia-
tal asszony sejtette, hogy ez a szertartás nem
volt egészen rendben és másodszor is megesküd-
tek Antwerpenben. Langworthy, akinek családja
nem egyezett volna bele a mesalliance-ba, meg-
kérte feleségét, bogy igyekezzék házasságukat egy
ideig titokban tartani. Ez abba maradt. Az asszony
nem szólt senkinek. Langworthy azonban nem-
sokára megbánta, hogy elvette a nevelönöt. Dél-
amerikai utjokban, amelyet a férj "Meteor" nevü"
saját yachtja ti tettek meg, Langworthy elkezdte
kinozni és gyötörni feleségét. A szerencsétlen
asszonyt, akire különben anyai örömök vártak,
kétségbeejtette férjének elváltozása, de nem tehe-
tett semmit sem. Buenos-Ayresben aztán vége sza-
kadt mindennek. A férj kijelentette, hogy nem
akar tovább vele élni, mert házasságuk érvényte-
len. Langworthyné erre visszatért szüleihez és be-
perelte a férjét tartási költségekért. Két esztendeig
huzódott a pör tárgyalása, a törvényszék aztán ki-
mondta, hogy a házasság valóban érvénytelen és
Langworthyt tizenötezer forint évi járadék fizeté-
sére kötelezte. Langworthy azonban nem akart
fizetni. Felesége ezért másodszor is beperelte s
ekkor egyszerre kellett kétszázezer forintot fizetnie,
azonkivül pedig a jövöre hatezer forint évi dijat
állapitottak meg. Langworthy fizetett s az elvált
házasok ekkor egészen eltüntek a világ szemei
elöl. A férj öngyilkosságáról szóló hir, melyet la-
konikus rövidséggel jelentettek a lapok, nemcsak
azt bizonyitja, hogy Langworthyék kibékültek egy-
mássál, hanem azt is, hogy a férj ujból megsze-
rette elüzött nejét és visszahivta.

— A podgyászszállitási dijak felemelése.
A kereskedelemügyi minisztériumiban, a mint
értesülünk, a podgyászszállitási dijak feleme-
lését határozták el. Az intézkedés indoka
abban keresendö, hogy a magyar állam-
vasutakon divó rendkivül olcsó podgyász-
szállitásnak elönyeit a szomszédos és kö-
zeli forgalomban ,a közönség alig élvezi,
mivel a rövidebb menetekben a podgyász
alárendelt szerepet játszik. Ennél fogva föleg
az átmeneti és külföldre irányuló személy-
forgalomban tünik ki a podgyász szállitási di-
jak mai olcsósága, ebböl pedig a vasutaknak
vajmi kevés bevétele, a hazai közönségnek
pedig igen csekély elönye származik.

— Halálozás. Görgöi Görgei János, Görgei
Gyula országgyülési képviselö édesapja, ma nyolcz-
van; éves korában Temesváron meghalt. Temetése
szombaton délután egy órakor lesz.

— Dreyfus vigasztalója. Jean Hess befejezi
a "Matin"-ban közölt Dreyfusról szóló czikksoro-
zatát. Az utolsó czikkben ezeket irja: Martinique-
ban egy negyven év körüli, elökelö megjelenésü,
igézö szemü szöke szépség szállt a hajónkra.
Cayennebe tartott. Senki sem ismerte a hajón.
Félrevonult a födélzet egyik rejtettebb részére és
vallásbölcsészeti röpiratokat, meg Dreyfus-párti
ujságokat olvasott. Az utasok sokat mulatlak rajta.
Én odamentem hozzá és bemutattam magamat.
Mikor megtudta, hogy ki vagyok, örömmel mondta
meg a nevét és elmondta utazásának czélját. Drey-
fust akarja megvigasztalni, Szent-Tamás dán szi-
getröl valo, a férje kereskedö. Párisban járt ta-
nitóképzöbe és sokal foglalkozott paedagogiai tanul-
mányokkal. Zola "J'accuse" czikkének megjelenése
óla élénk figyelemmel kiséri a Dreyfus ügyét.
Mint a vádlott ártatlanságának feltétlen hivöje,
levelezett Zolával és Séverine asszonynyal, a "Fronde"
czimü, nök által szerkesztett napilap szerkesztöjével.
Egy orvos biztatására vallásfilozófiai müvek tanulmá-
nyozására szánta magát. Egy álmatlan éjszakán, mi-
kor épen a szerencsétlen Dreyfus sorsán tünödött
jó csillagzata azt sugallta neki, hogy utazzék el
Cayennebe, keresse fel Dreyfust és mondja
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neki, hogy martiromsága nemsokára véget ér. Na-
gyon sok akadály gördült az utjába, de elhári-
totta valamennyit és utra kelt. Megjegyeztem,
hogy semmiesetre sem fogják Dreyfushoz bo-
csátani.

— Tudom, felelte. S azért mégis megvigasz-
talom. Sem a távolság, sem a falak, sem az Örök
nem akadályozhatnak meg abban, hogy elmondjam
neki, ami öt oly boldoggá teszi. Ön ismeri a
theosophiát és tudja, hogy milyen hatalma van a
beavatottnak, aki folyton egy czélra forditja min-
den erejét. Azt is tudja, hogy: milyen varázsa van
az intenziv imának. Mikor a hajó az Ördögsziget
mellett elhalad, olyan hévvel fogok imádkozni és
annyira összpontositom minden lelkierömet, hogy
szellemem megérinti Dreyfust és kinyilatkoztatja
elötte mondanivalómat.

És valóban, mikor a hajó elsiklott az Ördög-
sziget mellett és minden látócsö oda volt irányitva,
a hölgy buzgón imádkozott . . .

— Gyászmise a királynéért. A bécsi Magyar
Egyesület ma délelött a Votiv-templomban gyász-
misét tartott Erzsébet királyné lelkiüdveért. A
templom fényesen ki volt világitva. Mozart re-
quiemjét adták elö. A királynéi és császárnéi ko-
rona bársony vánkoson voltak kitéve, a falakon a
királyné czimere volt fölakasztva. A templom zsu-
folásig megtelt Bécsben lakó magyarokkal. Test-
örök, a Bécsben állomásozó magyar ezredek
tisztjei, a Pázmáneum növendékei, a keleti aka-
démia növendékei és a Magyar Egyesület tagjai
közül számosan voltak ott. Az udvarból csak Fer-
dinand Karoly föherczeg jelent meg. A hivatali
méltóságok közül ott voltak gróf Szécsen Antal és
Dóczy Lajos osztályfönökök, Balázs vezérörnagy,
Michalovics udvari és miniszteri tanácsos, Vértessy
miniszteri tanácsos, báró Tallián osztálytanácsos,
Zápori, a Magyar Egyesület elnöke és sok magyar
mágnáshölgy.

- A dombrovai csöndes mise. A Lemberg-
ben megjelenö "Kurjer Lwowski" irja ezt a nem
egészen humor nélkül való történetet, ékes bizony-
ságul a cseh és lengyel testvérnépek jábarátsá-
gara. Dombrova sziléziai falu templomában csön-
des misére gyültek össze a mult vasárnap a cseh
és lengyel hivek. Páter Skulima, az uj plébános,
nagy áhitattal végzi a szertartást. Egyszer csak,
egészen váratlanul, rázenditenek a csehek egy
zsoltárra — csehül. A lengyelek persze kétszeres
okból is .megütköztek ezen és pisszegtek. Hiába.
A csehek nem hallgattak el. Mikor a lengyelek
látták, hogy az éneklöket nem lehet elcsititani,
kiabálni és énekelni kezdtek persze, — lengyelül.
Ez a furcsa dalnokverseny késöbb az asszonyok
énekével is megerösödött. A pap, akinek ez
volt az elsö miséje, hiába figyelmeztette a
"hiveket" a templom szentségére, a lengyelek
nem akartak elhallgatni, s a csehek is, bár izzadva,
de kitartottak. Egy cseh asszony hatalmasan ol-
dalba: döfte lengyel szomszédnöjét, mert annak erö-
sebb volt a hangja. Ugy látszott, hogy a verekedés
általánossá válik, a csehek azonban föltették a ka-
lapjukat és a lengyel liturgiát gunyolva, kivonultak
a templomból. A csehek kijelentették, hogy többé
nem mennek a "lengyel bestiákkal" egy templomba.
Az affairenek folytatása lesz a törvényszék elött. A
pör tárgyalása természetesen nagyon sokáig fog
tartani, mert csaknem az egész falu népét behiv-
ják. Aki nem lesz vádlott, azt tanukép hallgat-
ják ki.

— A "Simplicissimus" sajtópöre. A Mün-
chenben megjelenö, szatirikus iránya, "Simplicis-
simus"-nak egyszerre meggyült a baja a törvény-
székkel. A lap ugyanis felségsértö czikket közölt
a német császár palesztinai utjáról s ezért elsö
sorban Lange kiadót Lipcsébe czitálták és letar-
tóztatták. Azután Wedekindre, a czikk irójára ke-
rült volna a sor, de ö neszét vette a dolognak és
megszökött Münchenböl, amelynek egyik szinhá-
zában épen aznap volt "Erdgeist" czimü darabjá-
nak elsö elöadása. Elfogták azonban Heine Tiva-
dart, a geniális rajzolót, aki Wedekind czikkét
illusztrálta. A sajtópör tárgyalása természetesen
nagyon, érdekes lesz

— Fin de siécle. A gyönyörü Frankhonban
sürün váltakoznak a minisztériumok. Alig hogy a
miniszterek félig-meddig megismerték a hivatalukat,
á kamarában bizalmatlanságot szavaznak a ' kor-
mánynak, rendesen négy szavazattöbbséggel és a
minisztereknek menniök kell. A köztársaság elnöke
magához hivatja az irányadó politikusokat, meg-
kezdödnek a tanácskozások a találgatások és há-
rom nap mulva megvan az uj minisztérium. Lehet,
hogy radikális lesz, megeshetik, hogy szocziálista,
lehet, hogy reviziópárti, talán revizió-ellenes, egy
dolog azonban bizonyos: a "Figaró" megcsinálja
róla a maga szójátékát. A mostani meg épen el-
més is, amint ilyen sorrendben állitja össze az uj
minisztereket:

De freycinet
V igér

Krantz
d upuy

Delombr e
Leygues

Gu I llain
Delcass e

Lo c kroy
Peytra I

Lehr e t .
F i n d e s i e c l e ! A "Figaro" ebböl azt kö-

vetkezteti, hogy az uj miniszterek megmaradnak a
század végeig. De hátha épen azt jelenti e szó,
hogy az uj minisztérium is, mint a fin de siécle-
ben minden gyorsan él és gyorsan pusztul el?

Az uj kormány tagjainak nevéböl egyébként
ezt is ki lehet hozni:

Krantz
Peytral

viger
Guillain

Delcasse
Defreyc i net

Delombre
— Sikkasztó tiszttartó. Sátoralja-ujhelyi tudó-

sitónk táviratozza: Szirmáról, gróf Lippe uradal-
máról, megszökött a tiszttartó. Tetemes összegeket
vitt magával.

— Meggyilkolt korcsmárosné. Mint komáromi
levelezönk táviratozza, Guta községben az éjjel
kettös rablógyilkosságot követtek el ismeretlen tet-
tesek. Kiásták özvegy Szabó Lörinczné korcsmájának
a falát és a támadt résen bementek a házba. Olt
aludt a korcsmárosné és a cselédje. Nagy Mari,
kiket a gonosztevök vadállati kegyetlenséggel szur-
káltak össze késeikkel. Véres tettük után össze-
szedtek pénzt és értéknemüeket és elmenekültek.
Béggel vették csak észre a szomszédok, hogy
Szabóné házának a fala ki van ásva. Betörtek a
szobákba és ott a földön találták vérben fekve a
korcsmárosnét- és a cselédleányt. Szabóné már
halott volt, de a leány még lélegzett: Orvosi keze-
lés alá vették, de eddig még nem tért vissza az
öntudata. A gyilkosok kilétét nem is gyanitják.
Csak a leány tudna róluk felvilágositást adni.

— Ovoda-felavatás. Holnap avatják fel Kas-
sán a város ujonnan épitett ovodáját, amelyet tiz
ér elött Bubics Zsigmond megyés püspök kezde-
ményezéséré, a kassai vallásos és jótékonysági
egylet alapitott. Azóta ez az intézet állandóan 180
kisded nevelését intézi és igazán elismerésre méltó
sikerrel vezeti a tót ajku gyermekek magyarositá-
sát. Az intézet élén jelenleg P. Machacsek Method
domonkosrendi áldozár áll, aki avatott kezekkel
igyekszik, megvalósitani a kassai megyés püspök
hazafias intenczióit ebben az intézetben. Egy év
elött ugyanis kétezer kötetes magyar népkönyvtárt
állitott fel közadakozásból, az idén pedig tizen-
kilenczezer forint költséggel megépitette az intézet
uj és csinos egyemeletes házát. Az intézet ezenki-
vül naponta 15 gyermeknek ad ingyenes ellátást,
ötvennek pedig két-két krajczárért meleg ebédéti
Gróf Andrássy Dénesné méltányolni óhajtotta az
intézet vezetöjének ilynemü emberbaráti mükö-
dését ; azért legujabban, a mult hónap 26-án, 3000
forint adományt nyujtott át az igazgatónak az
intézet czéljaira. Holnap maga Bubics Zsigmond
megyés püspök fogja végezni az ovoda felszente-
lését és ugy ö, mint a tanügyi hatóság meleg ová-
cziókban fogják részesiteni a szerény domonkos-
rendi szerzetes-igazgatót, aki puszta lelkesedésböl
remek palotát emelt összekéregetett pénzböl Kassán
a magyar kisdedóvás ügyének.

— Gyilkos szerelmesek. Salernobol érkezö
hirek szerint ott szörnyü gyilkosság történt, melyet
egy szerelmes pár követett el. Emilio Iovanne
nyomdatulajdonos házában lakott egy Maria Freza
nevü Huszéves tanitónö az édesanyjával. A tanitónö
szenvedélyes szerelemre gyuladt házigazdája iránt
és Iovanne, habár már felesége és három gyermeke
volt, viszonozta a leány szerelmét. De Maria anyja
lépten-nyomon akadályokat görditett a szerelmesek
elé és azzal fenyegetözött, hogy mindent elárul
Iovanne feleségének. Néhány nappal ezelött aztán
a még eröteljes és teljesen egészséges öregasszony
hirtelen megbetegedett s egy-két órai szenvedés után
meghalt. Tegnap vacsora után Iovanne felesége és
bárom gyermeke is sulyosan megbetegedett s az
asszony és legkisebb gyermeke még az éj folya-
mán meg is hált. A házban oly hirtelen történt
tömeges halálozás gyanut keltett az orvosokban,
akik erre megvizsgálták az ételmaradványokat és
megállapitották, hogy azok mind belladonnával
Voltak megmérgezve. A szerelmeseket nyomban
letartóztatták. A gyilkosok lakásán házkutatást tar-
tottak és ennek során ott még sok mérges bogyót
találtak.

— A Royal nagyszálloda uj kávéházának be-
rendezése a Pária mellett levö fontainebleaubeli
kastély Mária Antoinette hires szobáinak hü moti-
vumai után készült. Igy a bronzzal kirakott kan-
dalló különösen; hüen hasonlit a királyi lakosztály
játszótérmének kandallójához. A pompás gobelinek
szövése valódi müremeke ez iparágnak ; a csillárok
a versaillesi Galerie de Glaces kastély másolatai.
Ez a kávéház . stilszerü sajátosságánál és régi,
valódi motivumainál fogva kiváló benyomást gya-
korol mindenkire és berendezése Budapest egyik
látványosságává teszi. A terveket és berendezést
Schmidt Frigyes Ottó budapesti czég készitette. A
kávéházat holnap nyitják meg.

— Összezuzta a mozdony. Kötelességteljesi-
tésének esett áldozatul tegnap Pozsonyban egy
szegény vasutasmálházó, a harminczkilencz éves
családos Rózsa János. A lámpákat kellett felgyuj-
tania a Szombathely felé készülö vonatban s mi-
kor dolgát végezve .épen le akart szállani az utolsó
kocsiról, a háta mögött jövö segély mozdony ugy
odavágta az ütközöhöz, hogy összezuzott mellel,
eszméletlen állapotban kellett a szerencsétlent az
országos kórházba szállitani. Életbenmaradásához
nincs remény.

= A Zoltán-féle csukamájolaj a legjobb és
legbiztosabb szer különféle gyermekbetegségek (angol-
kór, serophulosis., tüdövész stb.) keletkezésének elhári-
tására, Üvegenkint 1 frtért kapható Z o 1 t á n B é l a
udvari szállitó gyógyszertárában. Budapest, V., Széchenyi-
tér, Nagykorona-utcza sarkán.

N a p i r e n d .

Naptár: Szombat, november 5. — Római katho-
likus : Imre herczeg, -— Protestáns : Imre. — Görög-
orosz : (október 24.} Aretasz; — Zsidó : Marcheschvan
20. — Nap kél 6 óra 35 perczkor reggel, nyugszik:
délután 4 Óra 19 perczkor. — : Hold kél: este 9 óra
58 perczkor, nyugszik délután 12 óra 1 perczkor.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum: Kép tára, nyitva délelött

9-1-ig. Többi: tárai,- köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg. '

A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferenzc
óriási körképe. Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 5 1/2 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Kegyelmet a baczillusoknak.
Az országos közegészségi tanács egy-

hangu határozatával a következö felterjesztést
intézte a belügyminiszterhez :

Nagyméltóságu Belügyminiszter Ur I
A Bécsben elöfordult laboratóriumi pestis

esetek következtében ugy ott, mint nálunk oly moz-
galom keletkezett, mely nem csak a tudományos
haladásnak, hanem a közegészségügynek is leg-
nagyobb ártalmára válik.

A fékevezetett rés minden valódi ok nélkül
megriadt közvélemény a bakteriológiai vizsgálato-
kat oly veszélyeseknek tartja, hogy még hatósági
intézkedéseket is követel azok elnyomására, ame-
lyek tényleg, a közvélemény nyomása alatt el is
lettek rendelve.

Ily körülmények között, hivatásunkból folyó
kötelességünknek tartjuk, a téves felfogások által
nagy mérvben veszélyeztetett közegészségügyi érde-
kek szemmel tartásával, álláspontunkat ez ügy-
gyel szemben jelezni és Nagyméltóságodnak tudo-
mására hozni.
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A bakteriológia fejlödése és az ezzel egybe-
kötött vizsgálatok nem csak a szenvedö emberi-
ségre váltak üdvösekké, hanem az állatokon vég-
hezvitt s bizonyos betegségek ellen, mint anthrax
stb. hatályos oltások tagadhatatlan és elismert
eredményei azokat nemzetgazdászati szempontból
is igen értékesekké tették.

Mai napság senki se fogja már tagodásba
fenni, hogy a diphteria ellenes gyógyszerára, ugy
mint a veszettség ellenes oltások a gyermekeknek
ezreit s számos megmart felnött egyént mentettek
meg a haláltól.

Ugyszintén tagadhatlan az is, hogy a bakte-
riologiai vizsgálat folytán állapithatók meg leggyor-
sabban az emberiséget pusztitó nagy járványoknak,
mint a kolerának, pestisnek elsö esetei és ez által
megadatik a lehetöség arra, hogy azon elsö esetek
elszigetelése által az öldöklö járványok tovaterje-
dése meggátoltassék.

Midön tehát a bakteriologiai vizsgalatokkal az
egész ország, söt egy világrész lakóinak pusztitó
járvány ellen való sikeres védelmezése van össze-
függésben : azokat megakasztani azért, mert Bécs-
ben, vagy bárhol máshelyt ki nem deritett okok-
ból vagy a kellö óvatosság elmulasztása folytan a
gyógyszerumok készitésével foglalkozók esetleg
meg is halhatnak, a z e g é s z e m b e r i s é g
e l l e n e l k ö v e t e t t b ü n v o l n a .

Azok közül, kik saját életük veszélyeztetésé-
vei szolgáltak a tudománynak már sokan estek
áldozatul hösies elszántságuknak ; tanárok, tanár-
segédek, kórházi orvosok s magángyakorló orvosok
is elég gyakran vesztik el életüket az emberiség
szolgálatában, de azért még egy müvelt államban
sem jutott érvényre az a nézet, bogy emiatt az
emberiség javára szolgáló tudományos kutatást
kelljen betiltani s annak eszközeit megsemmi-
siteni.

Ily nézetek érvényesitése mellett majdnem
minden kisérleti tudomány ápolása lehetlenné vál-
nék ; a vegytani természettani kisérletek folytán is
fordultak elö halálos kimenetelü balesetek, de
azért senkinek sem jutott eszébe azon tudományok
eszközeit elkobozni.

A bakteriologiai vizsgálatok kellö óvatos-
sággal eszközöltetvén, sem a vizsgálóra, de
annál kevésbbé a közönségre veszélylyel nem
járnak; az pedig, aki ily tudományos vizsgá-
latokkal foglalkozik, legjobban ismeri azon veszé-
lyeket, melyek a kellö óvatosság elmulasztásából
származnak s ugyanazért az ily mulasztástól leg-
elöbb is saját érdekében fog óvakodni; s tényleg
hazánkban a szóban forgó vizsgálatok, habár azok
agy Budapesten, mint Kolozsvárt az egyetemi és más
bakteriológiai intézetekben gyakoroltatnak,semmiféle
balesetre alkalmat nem adtak és kellö elövigyázat
mellett a jövöben sem fognak adhatni

Czélszerütlen és minden tekintetben czél
nélkül való is lenne az ily vizsgálatokra szolgáló
intézeteknek, a székesfövároson vagy más városon
kivül való elhelyezése, mert ez által az infectió —
ha tényleg megtörténhetnék — nem lenne elke-
rülhetö.

Tekintve az elöadottakat, arra kérjük Nagy-
méltóságodat, miszerint mint a közegészségügyi in-
tézkedéseknek legföbb öre,a bakterológiai intézeteket,
ugy mint a bakteriológiai vizsgálatokat épen a köz-
egészségügy érdekében az indokolatlan félelemböl
vagy bármely más okból származó s a közmüve-
lödéssel is ellenkezö támadások ellen védelmébe
és oltalmába, venni méltóztassék.

Kelt Budapesten, 1898. november 3-án tar-
tott tanácsülésben!

Dr. Csatáry Lajos
miniszteri tanácsos, a tanács

jegyzöje.

Dr. Müller Kálmán,
elnök.

Nagyon sok igazságot, nagyon sok meg-
szivlelendö dolgot mond a közegészségi tanács
kegyelemkérö felterjesztése. Csakhogy azért
még most is, utólag is csak köszönetet és el-
ismerést mondhatunk a belügyminiszternek,
hogy a veszedelem napjaiban a veszedelmes
csirák gyors elpusztitásáról gondoskodott. S
bizony minden komoly érv daczára most is
azt tártjuk kivánatosnak, hogy a baczillusok

közül legalább a pestis-baczillusnak semmi
esetre se kegyelmezzen meg a miniszter.
Ennek az egynek nem, legalább addig nem,
amig teljes bizonyságunk nem lesz róla,
bogy minden veszedelmet kizáró módon tud-
nak vele bánni, vagy olyan helyen tartják,
ahol teljesen hozzáférhetetlen.

Nagy érdek a tudomány érdeke, s nagy
tiszteletet érdemel, aki az élete koczkáztatá-
sával is szolgálja a tudományt. De csak addig,
amig a saját életét koczkáztatja, s nem a mien-
ket. Aki olyan nagyon elszánta magát erre
a veszedelmes tanulmányra, aki halhatatlanná
akarja magát tenni még az élete árán is, ám
menjen Bombayba, Kalkuttába, ott tanulmá-
nyozhatja a pestisbaczillusokat kedvére. De
ne hozza ide a veszedelmet közénk, mert a
fertözés sokkal könnyebben megismétlöd-
hetik, mint az a csudával határos szerencse,
hogy idejében és teljesen lokalizálni tudják
a veszedelmet. A bécsi eset csak példa lehet
az óvatosságra, de nem biztositék a baj el-
fojtására.

A szérum-gyártás lehetösége se érv
arra, hogy a baczillusra szükség van. A
pestis-szérumról még nem tudjuk, hogy gyó-
gyitja-e a pestist, de a baczillusáról már tudjuk,
hogy pestist okoz. S elvégre is, minek nekünk
a pestis-szérum, ha magát a pestist távol
tartjuk?

Az ártalmatlan vagy teljesen kitanult
baczillusokat tehát csak neveljék vigan, de
a pestis-baczillusnak nincsen kegyelem.

Tiszt urak a tartalékban.
A tartalékos tisztek ma voltak ellenörzö

szemlén. Nem is fö rapport ez tulajdonképen,
csak uniformis-szellöztetés. Nem mehetett ma
az ember tiz lépést a föváros jártabb utczáin,
hogy egy-két hadnagy urral ne találkozott volna.
Már korán reggel egymást érték: ki gyalog, ki
kocsin, ki pedig az arany középutat választva,
villanyoson.

Kilencz órára megritkultak a városban:
ekkorra volt kitüzve a honvédeknél és a közös
hadseregnél is a szemle kezdete. Azok, akik az
idén fegyveres szolgálatban voltak, nem kötelesek
az uniformis hivatalos szellöztetésére, azok csak a
jövö esztendö november hava negyedikén parádéz-
nak majd.

A honvédeknél a házi-ezred uj üllöi-uti
Ferencz József kaszárnyájában volt a fö-ellenörzési
szemle. Itt gyülekeztek össze a tisztek étkezö
termében valami négyszázan : huszárok, gyalogo-
sok, orvosok s talán három tartalékos katona-pap.
Mint valami népgyülés ugy zajong a nagy sokaság.
Mindenkinek van valami mondanivalója, amig egy-
szerre el nem harsog a :

— Vigyázz !
Megcsörren a kard, valahogy utat nyitnak

Hartmann Emil alezredesnek és Jázony Lajos
századosnak, miközben tipeg-topog az egész gyü-
lekezet. Ha nem nyári hadnagy urak volnának,
hogy pattogna most az alezredes ur :

— Tiszt urak ! Vigyázz volt! Beléptem a
terembe.

Megtehetné ugyan most is, de mit leczkéz-
tessen ö valakit. Az ezred kiegészitöparancsno-
kai rendszerint nagyon szelid, kedves öreg urak.
Elsorolta, miféle változások történtek a mult esz-
tendö óta a fegyveres hatalomban. Ajánlotta, hogy
deczember másodikán mindenki vegye át a jubi-
leumi emlékérmet s azután a tiszt urak csapat-
testenkint és fegyvernemenkint egyesével oda állot-
tak az asztal elé, amelynél az alezredes üldögélt.
Mindegyik átadta a vagyoni állapotáról szóló iga-
zolást, összeütötte a bokáját és ment tovább.
A sor a háziezrednek, a budapesti elsö honvéd-
gyalogezrednek a tartalékos tisztjeivel kezdödött.

— Hadnagy urnál még szeptember elején
van az idöszámitás — mondja Hartmann alezredes
az egyiknek.

— Alezredes ur, alázatosan jelentem, nem
értem a megjegyzést.

— No, mert a hadnagy urnál még nem kö-
vetkezett el az advari gyász. A portepée-ról hiány-

zik a fátyol és tessék majd november tizennegye-
dikén fátyolba vont kardbojttal jelentkezni!

Tiz-tizenötnél fordult elö az ilyen kis rendre-
utasitás s dél volt, mire a szemle bevégzödött.

*

A k ö z ö s h a d s e r e g tartalékos tisztjei
a Károly-kaszárnyában a tiszti kaszinóban jöttek
össze. A rozoga nagyterem utoljára látott ekkora
társaságot. Lányi örnagy hadkiegészitö-parancsnok
tartolta a haupt-rapportot, akit mikor belépett, né-
hányan éltetni is próbáltak.

— Tiszt urak I kiáltott nagykeményen, a tar-
talékos havidijasok a szemle alatt katonai fegye-
lem alá tartoznak, amiböl következik, hogy min-
den tetszésnyilvánitástól óvakodjanak.

Itt is a deczember másodiki hálaadó isten-
tiszteletet és a jubiláris érmek átvételét ajánlották
a tartalékos tisztek figyelmébe. Három helyen lesz
tábori, mise: a Mária Terézia-kaszárnya födött lo-
vagló-iskolájában, a zugligeti és a váczi határi
lovagló-tereken.

— Jöjjenek el az urak valamennyien az
istentiszteletre.

Ezután beszedték az igazolványokat, az ugy-
nevezett személyi tudósitványokat és a tömérdek
tarkaruháju, többé-kevésbbé ifju és nyalka sztratéga
levonult a váczi-utczára — parádézni.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* A bagdadi herczegnö. A Nemzeti Szinház-

ban ma este Dumas egy - régibb- szinmüvét, "A
bagdadi herczegnö"-! elevenitették fel. A czimsze-
repet, amelyet ezelött Helvey Laura játszott, ma
Hegyesi Mari adta elöször. A bagdadi herczegnö
egy király és egy kalandornö gyermeke, az elöb-
binek minden büszkeségével, az utóbbinak minden
könnyelmüségével, léhaságával. A különös asz-
szony fejedelmi gögjét, a becsületében meg-
sértett nö boszuját, fájdalmát, szenvedélyét
kellöen kifejezni, sokkal változatosabb skálát
kiván, mint aminövel Hegyesi Mari rendelkezik.
Csak az utolsó jelenetben, amikor az anyai szere-
tet legyözi a büszkeséget, legyöz minden más szen-
vedélyt, csak ebben a jelenetben hallottuk egy
perczre megszólalni az érzés hangját. Gyenes ér-
telmesen adta a számitó szerelmest, és kisebb sze-
répében is kitünt Vizvári jóizü humorával.

* Kamarazene. A Grünfeld-Berkovits-Riedl
Bürger vonós négyes vasárnap délután négy és fél
órakor Eibenschütz Ilona zongoramüvésznö közre-
müködésével tartja ezidei elsö kamaraestélyét á
Royal-szálló disztermében a következö müsorral:
1, Haydn : Vonósnégyes D-dur XIV. szára a kivá-
lasztottak közül. 2. Dvorák : Zongoraötös A-dur)
(zongora: Eibenschütz Ilona). 3. Beethoven : Vonós
négyes E-moll op. 59. II. szám.

A budapesti kamarazene-egyesület második
estéjét november 11-én tartja meg. Közremüködik,
a Hubay-Herzfeld-Waldbauer-Popper négyes társu-
lat és Gmeiner Lula hangversenyénekesnö, ki:

mostanában Németországot utazza be. A müsoron
van Dvorak F-dur négyese és Mozart D-moll né-
gyese. Gmeiner Lula Liszt, Schumann és Brahms
dalaiból énekel néhányat.

• Bisson-jubileum a Vigszinházban. Bisson
bohózata, "A hálókocsik ellenöre" holnap, szom-
baton éri meg a Vigszinházban huszonötödik elö-
adását. A legközelebbi eredeti ujdonságból, Thury
Zoltánnak "Katonák" czimü háromfelvonásos szin-
müvéböl, napról-napra folynak a próbák.

* Hétszáz ballet! Európa ballet-habitueinek
repesni fog a szivök a nagy örömtöl. Nem keve-
sebb, mint 718 balletszövegkönyv érkezett be arra
a pályázatra, amelyet Strauss János a "Wage" ut-
ján hirdetett. A jury két tagja, Hanslick udvari
tanácsos és dr. Lothar már ki is jelentették, hogy
melyiket tartják a legjobbnak, amire Strauss azon-
nál elkezdte a megzenésitését. A szövegkönyv egy
modern mese, amely eleinte a szürke ó-korban,
majd a középkorban, végül a mai Bécsben játszik
A pályázatra beküldött szövegkönyvek legnagyobb
része, körülbelül hatvan százaléka, Németországból,
föleg Berlinböl érkezett, egy-kettö Franczia- és
Olaszországból, hat Amerikából és vagy száz Bécs-
böl. A pályamüvek között van néhány nagyon
eredeti is, igy az egyiknek a szereplöi kizárólag —
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bolhák, bizonyára mert csak ugrálniok kell, ami a
balletben a legfontosabb. Loie-Fuller hatása is
meglátszik sok balleten: a trójai háboru és a
reklám is tárgya egynehány pályamünek. A pályá-
zat végleges eredményét e hónap közepén hir-
detik ki.

* Pierre Loti elsö darabja. A párisi Antoine-
szinházban a napokban került szinre Pierre Loti
elsö drámája: "Judith Renaudin.' A közönség,
amely lázas érdeklödéssel várta a premiéret, nem
fogadta nagyon barátságosan az elsö felvonást, ké-
söbb azonban jobban felmelegedett. "Judith Re-
naudin- a franczia vallásháboru egy epizódját tár-
gyalja a nantes-i edictum felfüggesztését követö
napokból és akaratlanul is több helyen idöszerü
kérdéseket is érint.

Bibliás asszony.
— Operette 4 képben. Szövegét irták Mars és Hen-
nequin, zenéjét szerzette Viktor Roger. Bemutatója a

Népszinházban, november 4-ikén. —

Eszünkbe jutottak a Halévy történetei a bal-
letröl. Mert a ballet-öltözök sajátos világához sen-
kinek sem volt biztosabb kulcsa, mint Ludovic
Halévynak. Nem tudom, emlékeznek-e önök arra
a gyönyörü kötetre, amelyet Halévy a Cardinal-
családról irt? Elragadó finomsággal ügyelte meg
ez a kötetlen nyelven iró nagy poéta a ballet-
családot.

Leirta nékünk Cardinalné asszonyt, a mamát,
burnottól megfeketült orrával és ezüst pápaszemé-
vel, és Cardinal urat, a ballet-lányok papáját. Az
asszony gyülöli a commune-t, mert a commune
föntartja ugyan az operát, de ballet nélkül;
Cardinal papa ellenben tüzzel-vassal szeretne elpusz-
titani minden arisztokratát, bár titokban jól tudja,
hogy felesége eladja a két lányt, Paulinát és Vir-
giniát, marquisknak és általában régi történeti ne-
vek viselöinek.

— Ami engem illet, mondja Cardinal mama,
én egészen a versaillesiak pártján voltam . . .
Ha a császárság még két vagy három évig tart,
Paulina ma már valami és a pozicziója kétségkivül
biztositva van . . .

Mert az arisztokratikus társadalmak mindig
kedveztek a balletnek. Különösen abban, a letünt
világban, mikor a párisi régi opera hátsó folyosóin
még füstölgö petroleum-lámpákkal világitottak. A
homályos, szük sikátorokban lesték a tüllruhás
lánykák, a heliotropok, liliomok és myosotisok a
rendezö csöngelyüjét. Azok a gyermekek, akik
tizenhárom éves korukig oly kellemetlenül csunyák,
aztán hirtelen átidomulnak. Mily mesés carriérek
is voltak azok a császárság idejében! Huszonnégy
óra alatt az ilyen lányka bucsut mondott a zig-
zugos ballet-folyosöknak és harmadnap már kiirták
a "Gil Blas"-ban mint jelenvoltat, aztán tizenegy
cselédet, groomot és egy külön gyóntató atyát
tartott

* *
Azóta a ballet-folyosókban is már villammal

világitanak. A régi, nagystilü ballet-történeteknek
már vége, de néha — nagyon ritkán — még sut-
tognak egy-egy szenzáczióról a párisi klubokban.
Most néhány éve, hogy elbeszélgettek épen arról
a gyöngéd figyelemröl, amelylyel Lipót belga ki-
rály Parisban idözvén, körülvette Cléo de Mero-
de-ot, a hires tánczosnöt. Oly szép volt e törté-
net, hogy ahány hátgerincz sorvadott a Faubourg
St. Gemain régi föuri házaiban, valamennyi
visszasirta a multat és a családi képtárak falain,
mint delejes áramtól, egy perczre megmozdultak a
rizsporos ösök arczképei.

Tegnap, a "Bibliás asszony" föpróbája után
egy külön kis czikkben elcsevegtünk Cléo de Mé-
rodéról, a szép tánczosnöröl és beszéltünk kaland-
jairól, amelyekre kilencz aga és még becsesebb
koronák vetik fényüket. Mars és Hennequin, a ma
bemutatott operette szövegirói, fölhasználták Cléo
de Mérode életéböl azt az epizódot, amelyben a
szöke Cléo fölvitte a dolgát egy királyi pártfogóig.
Ime a mai biboros és hermelines istenek sem má-
sok, mint a régiek, csak egy uj Offenbachra van
szükség, aki elébük tartja a tükröt.

Cléo de Mérode-ot a "Bibliás asszony"-ban
Theanak hivják. Bolondul érte egész Páris, egyik
udvarlója, a longobárd király pedig fejedelmi
barátainak is ajánlgatta. Nagynénjének, Maréchal
asszonynak a védöszárnyai alatt nö fel. Ez a
derék asszonyság szakasztott olyan, amilyennek
Ludovic Halévy lefényképezte a ballet-mamát. Ügyel
arra, hogy Thea adja el szerelmét drágakövekért,
de szerelmes ne legyen soha. Ö is kapott valami-
kor egy imádójától havonkint 3000 frankot, — ad-
dig, amig nem szerette. Mikor aztán Maréchalné
szerelmes lett, a 3000 frank járadék elmaradt és
ehelyett imádójától — verést kapott ! . . . Az ö
elve attól fogva az, hogy mindent pénzért kell

— A ballerina, aki szerelmes lesz, olyan, mint
az a czukrász, aki maga eszi meg a sütemé-
nyeit ! . . .

Ez Maréchalné asszony axiomája. Ma már
csak kártyát vet a ballet-lányoknak és ellátja öket
jó tanácsokkal. Valamikor ö is hóditott. Egy herczeg
1878-ban megigérte néki, hogy ha sikerül trónra jut-
nia, elveszi feleségül. Azóta a herczeg nyomtalanul
eltünt.

Nos, Maréchal asszony védenczét, Theát, kö-
rülrajongják az imádók. Köztük van Chatellerault
marquis is, egy feleséges ember. Neje, Edith asz-
szony végtelenül csinos, de kissé prude, mint sok
angol-amerikai asszony. Szorgalmasan forgatja a
bibliát (innen a darab czime) és ha férje alkonyat-
kor bejön a szobájába, — tüstént lecsavarja a
lámpát. Chatellerault ur még soha sem látta fele-
ségének gömbölyü vállát. Tehát nem látott még
semmit.

Ezért borai ö oly szivesen Thea hajlékony
lábaihoz. Thea nagyon szép és kevésbbé szemér?
metes. Edith asszonyt azonban bántja férjének
hütlensége. Fölkeresi tehát a tánczosnöt öltözöjé-
ben és ott egyszeriben megtanulja, hogy kell a
férfiakkal kaczérkodni. A dolog nem oly nehéz,
mint ahogy képzeltei Edith fölveszi Thea egyik
jelmezét és csábitó müvészetét rögtön kipróbálja
III. Ernö cyrill királyon, aki egyenesen azért jött
Párisba, mert a longobárd király fölhivta figyelmét
a szép Theara. III. Ernö most Edithet nézi Thea?
nak és meghivja estélyre.

A tisztességes asszonyka azonban nem feled?
kezik meg magáról. A király egy boldog pásztor-
órát remél töle és az est sötétjében csakhamar
karjai közé is szorit egy nöt, de ez nem Thea, se
nem Edith — hanem Maréchal asszony, aki
ÜL Ernö Cyrill királyban fölismeri régi imádóját,
a trónkövetelö herczeget 1878-bóL

Edith asszony pedig megtanulván kaczér?
kodni, most már vissza tudja hóditani a férjét. A
marquis nem tér többé vissza Theahoz, a mar-
quisné pedig nem csavarja le többé a lámpát.

Ehhez a szöveghez Roger igen csinos és
fölbemászó zenét irt A legértékesebb benne Edith
ájtatos kupléja az elsö képböl.

*

Az ujdonságot, amely Heltai Jenö pompás
forditásában került szinre, a közönség nagy tet-
széssel fogadta. A zsufolt nézötéren nevettek, tap-
soltak és ujráztattak.

A czimszerepet Küry Klára játszotta nagyon
sok bájjal Ellenben Bárdi Gabi nem tudott boldo-
gulni Thea szerepével. Ezt a kedves és szép asz-
szonyt epizódszerepekben mindig szivesen látjuk,
de ahhoz, bogy egy ablkot érdekessé tegyen és
kinövesszen, nincs elég szinpadi espritje. Thea ar-
ról dalol, hogy valamikor nagyon sokan ismerték
öt, a szöke gyermeket, de senki sem sejtette, hogy
még mire nem viszi. Valamikor talán néhány sou
-volt az ára egy ölelésének, ma egy gyémántnyak-
ékbe kerül — egy mosolya. Maga ez a dalocska
már annyi pikantériát és szinpadi furfangot
kiván, amennyivel Bárdi Gabi nem rendel-
kezik. Itt a Hegyi Aranka müvészetére lett volna

ükség: ö esnek a ballet-öltözönek a levegöjét
forróvá és mámorossá tudta volna tenni. Hegyi
Aranka minden alakjának meg tudja adni a külön-
leges zománczot: ö az operette-szinpad 1 e g n a -
g y o b b e m a i l l e u s e - e . És épen itt válnak
el az ö és a Küry Klára utjai. Küry a saját egyé-

niségét játsza (persze egy végtelenül kedves egyé-
niséget), Hegyi Aranka a szerep egyéniségét. Küry
az egyéniségéböl szerepet csinál, Hegyi a szerepé-
böl egyéniséget. Mind a kettö nagybecsü tehetség,
bár "tisztelöik" nem értik meg egyiket sem.

Rendkivül szeretetreméltó volt Németh (cyrill
király), elegáns Szirmai a marquis szerepében,
és - hogy a legkiválóbbat utoljára hagyjuk —
tüneményes Csatai Zsófi, ez a nagy mesternö,
mint Maréchal asszony. Igazi Halévyszerü alak
volt, mert a Csatai Zsófi müvészete belelát minden-
nek a leikébe.

A nézötéren igen meleg hangulat uralkodott,
amelyböl kijutott a veszedelmesen csinos tánczos-
nöknek is. m. g.

FÖVÁROS.
(A tizmilliós kölcsön.) A pénzügyi és gazda-

sági bizottságban ma szóba került a kövezési tiz-
milliós kölcsön ügye is, amelyet a közgyülés a
minap agyonszavazott. Herzog Péter interpel-
lálta meg az elnököt, hogy a nagy* kövezési kér-
dés már most milyen fórumok elé kerül. Mert szük-
séges volna, hogy a pénzügyi és gazdasági bizott-
ság minél elöbb foglalkozzék az ügygyei. Az elnök
megnyugtatta a fölszólalót, hogy a budget tárgya-
lásának folyamán elegendö alkalma lesz erre a
bizottságnak. A középitési bizottságban is szóba
került a kérdés. Sámuel Lázár szólalt föl s kérte
az elnököt: hasson óda a tanácsnál, bogy a köz-
gyülés legutóbbi e!odázó határozatával szemben is,
vegyék föl az elhalaszthatatlan kövezö-munkák
költségeit a költségvetésbe. A középitési bizottság
csatlakozott Sámuel Lázár óhajtásához.

(A névtelen jegyzö szobra.) A király ajándé-
kából fölállitandó szobrok közül a Béla király név-
telen jegyzöjének szobrát a képzömüvészeti bizott-
ság a várpalotához vezetö utnak a Lógody-utcza
fölött levö részére tervezi. A középitési bizottság
ma Hauszmann Alajos inditványára abban állapo-
dott meg, hogy a szobrot a várpalotához vezetö
ut legalsó részén levö kis ligetben helyezzék el.

(A föváros egészsége.) A tiszti föorvos most
adta ki a föváros szeptember havi közegészségi
állapotára vonatkozó jelentését. Eszerint, bárha a
halálozások száma augusztus hónaphoz képest
csökkent, a közegészség állapota mégis kedvezöt-
lenebb volt, mert a ragadós betegségek szaporod-
tak. Emelkedett különösen a vörheny-, a hagymáz-
os a kanyaró-megbetegedések száma. Járvány jel-
legével azonban egy ragályos betegség se lé-
pett fel.

• Élve született szeptemberben 1827 gyermek;
meghalt (a katonák, továbbá az utról jöttek levo-
násával) 1089 ember és igy a születések 738-ezal
multák felül a halálozásokat. Az elmult utolsó öt
év kilencz elsö hónapjában a születési és halálo-
zási esetek a következöleg viszonylanak egy-
máshoz :

1894-ben élve született 15.192; meghalt 9.760
1895-ben , , 16.442; ' , 10.463
1896-ban , , 15.540; " 10.636
1897 ben , . 17.017; , 9,745
1898-ban , " 16.034; " 9.694

Szeptember hónapban a székesföváros ösz-
szes nyilvános és magánkórházaiban, valamint az
egyéb" gyógyintézetekben gyógykezeltek 7857 fekvö
és 6591 járóbeteget, tehát 2386-al kevesebbet, mint
augusztusban.

A tiszti föorvosi hivatal közegészségügyi
szempontból szigoruan megvizsgálta a különbözö
piaczokat, pályaudvarokat, szinházakat és egyéb
nyilvános helyiségeket. Lakást 1866-ot vizsgáltak
meg, melyek közül tizenhatban betiltották az ott-
maradást.

Érdekes az a statisztika, amely az elkobzott
élelmiszerekröl szól. Eszerint elkoboztak 472 liter
tejet, 17 liter tejfelt, 29 kiló yajat, 110 kiló hust,
45 kiló hentesárut, 66 kiló halat, 134 darab
baromfit, 145 kosár gyümölcsöt, 126 kosár zöldsé-
get, 7686 ugorkát, 1665 dinynyét, 857 tojást stb.

Az állategészségügy nem Tolt kedvezötlen,
amennyiben egyes, szórványosan elöforduló takony-
kóros eseteket leszámitva, járványosan semmi fer-
tözö bántalom sem lépett fel.
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VIDÉK.
• (Az obstrukczió ellen.) Több megye-

bizottsági tag kérelmére Torontál vármegye
föispánja november tizenegyedikére rendkivüli
közgyülést hivott egybe. Csongrádmegye és
Temesvár obstrukczió ellen való átiratát tár-
gyalják.

Sopron város törvényhatósági bizottsá-
gának klubja — mint nekünk táviratozzák —
ma este értekezletet tart a "Pannonia" szál-
lóban, hogy kieszközölje a rendkivüli városi köz-
gyülés egybehivását. Ennek a rendkivüli köz-
gyülésnek az egyetlen tárgya annak az indit-
ványnak az elfogadása lesz, hogy a törvény-
hatósági bizottság intézzen feliratot a kép-
viselöházhoz az obstrukczió megszüntetése
érdekében.

* (Az önálló vámterületért.) Debreczen város
függetlenségi polgársága e hónap hatodikán, va-
sárnap, népgyülést rendez az önálló vámterület és
nemzeti bank érdekében, melyre az országgyülési
függetlenségi és negyvennyolczas pártot is meg-
hivta. A párt részéröl a népgyülésen részivesznek
Kossuth Ferencz, Papp Elek, Szinay Gyula, Kiss
Albert és Mezössy Béla országos képviselöt.

* (Megismételt kongresszus.) Ujvidékröl táv-
iratozzák : A szerb egyházközség tegnap Gavrila
inditványára egyhangulag elhatározta, hogy kér-
vényt intéz ö felségéhez a kongresszusnak ujból
való összehivása érdekében. Egyuttal hasonló el-
járásra felszólitotta a többi egyházmegyéket is.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Pálmai Ilka pöre. Az ezredéves, kiállitás

fényes ünnepségei között bizonyára az érdekesek
közt lett volna az az est, amelyen Pálmai Ilka
énekelt volna. A jegybérlö-konzorczium öles pla-
kátokon hirdette a vendégszereplését, amely azon-
ban, a primadonna hirtelen lemondása következté-
ben, elmaradt. Eddig a dolog rendben lett volna,
csakhogy Pálmai a jegybérlöktöl a hangversenyre
ezer forint elöleget kapott s bár a hangverseny el-
maradt, nem adta vissza a pénzt. A jegybérlök be-
pörölték az énekesnöt a budapesti törvényszéknél
és kétezer forintot követeltek rajta. Pálmai Ilka
illetékességi kifogást emelt, mert ö Bécsben lakik.
A törvényszék azonban megállapitotta a maga ille-
tékességét elöször is azért, mert a szerzödést Buda-
pesten kötötték volt, másodszor azért, mert Pálmai
Ilkának Budapesten kellett volna énekelnie. A pri-
madonna az illetékesség dolgában a táblához fe-
lebbezett, amely azonban Hajdu táblai biró elö-
adása mellett, ma helybenhagyta a törvényszék
végzését.

= Csaló házaspár. Temesvári tudósitónk
táviratozza: Az itteni törvényszék ma tárgyalta
Hegyi Károly volt adótiszt bünügyét. Hegyi a ke-
zelése alatt álló lajstromokból kikutatta azokat a
hagyatékokat, melyek követelési joga már elévült
Nöi nevekre szóló hagyatékekkal manipulált, mert
mindig a feleségét használta föl csalásai kivitelé-
hez. Az elévült hagyatékokat hamisitott törvény-
széki végzésekre különbözö vidéki városokba utalta
ki és a felesége felvette ott a pénzt. K é t s z á z
r e n d b e l i o k i r a t h a m i s i t á s é r t he-
lyezték volt vád alá Hegyit. A nejét, egy csinos
fiatal asszonykát pedig bünrészességért vonták fele-
lösségre.

A mai tárgyaláson mindketten azzal védekeztek,
hogy a csekély jövedelemböl nem tudtak megélni.
Mindössze huszonkét forintjok maradt havonta a
nyugdijilleték és óvadék levonása után. Ötvenegy
rendbeli okirathamisitásért mondta ki bünösnek a
törvényszék Hegyi Károlyt, kit negyedfélévi fegy-
házzal büntettek. Nejét bünrészességért másfél évi
börtönre itélték. A csaló házaspár mindössze 4447
forinttal kárositotta meg a pénztárt. Az itéletet
ugy az ügyész, mint az elitéltek megfelebbezték.

= A tobai zendülök. A kikindai királyi tör-
vényszék ma hirdette ki a tobai szocziálista zen-
dülök ügyében az itéletet. E szerint a 42 vádlott
közül huszonkettöt a vád alól felmentett, huszat pe-
dig bünösnek mondott ki. A fövádlottat, Kaslik
Pált, szándékos emberölés büntette miatt, hatóság
elleni eröszakért, izgatásért és sulyos testi sértés-

ért tizenhárom évi fegyházra és nyolcz évi hivatal-
vesztésre itélte.

Hatóság elleni eröszak büntette és izgatás
vétsége miatt Takács Pétert egy évi, Ördög Mihályt
tiz havi, Gombos Józsefet és Fehér Györgyöt 8—8
havi börtönre, egyenkint 50—50 forint pénzbünte-
tésre és 3—3 évi hivatalvesztésre itélte a tör-
vényszék.

Hatóság elleni eröszak büntette miatt Tóth
István nyolcz havi, Kanász Mátyás kilencz havi
börtönre és 3—3 évi hivatalvesztésre itéltettek.

Korom János, Fehér József, Molnár Istvánné
Sági István, Kurucz József, Sági János, Zsizsik
Andrásné, Budai János, Tóth Antal és Bálint Já-
nos 3—3 havi. Szántó Mihály pedig 4 havi fog-
ságra itéltettek a 92. szakasz alkalmazásával s a
20. szakasz felhivásával vétséggé minösitett ható-
ság elleni eröszak miatt.

Schweller Antal izgatás vétsége miatt 3
havi fogházra és 30 forint pénzbüntetésre itél-
tetett.

Kanász Antal hatóság elleni kihágás miatt
3 napi fogházra átváltoztatandó 30 forint pénz-
büntetésre itéltetett, ez azonban a vizsgálati fog-
ság által kitöltöttnek véletett.

= Bitóra itélt orvos. Angolországban az
utóbbi idöben nagyon elszaporodtak az olyan or-
vosok, akik jó honorárium fejében vállalkoznak rá,
hogy a fejlödö emberi életet még csirájában el-
fojtják. Az angol törvényszékeknek alig volt hetük,
hogy ilyen bünügyét ne tárgyallak volna. Ez arra
inditotta a törvényhozást, hogy roppant szigoru
törvényt hozzon az ilyen büntettek megtorlására.
Az uj törvény h a l á l b ü n t e t é s t szab erre
a bünre.

E törvény szigorát legelöször dr. John Lloyd
Whitmarsh londoni orvos érezheti meg, kit a lon-
doni törvényszék halállal végzödö tiltott operáczió
miatt kötélhalálra itélt.

Dr. Whitmarsh büntettét az ügyész vád-
levelében igy mondja e l :

— Ez év julius 17-én miss Alice Bayly, aki
szüleinél Woolwichban lakott, megjelent dr. Lloyd
Whitmarsh lakásán, South-Kensingthonban, hogy
töle orvosi tanácsot kérjen. Félórai konzultálás
után a leány, akinek egyébként nem volt semmi
különös baja, sulyos betegen hagyta el az orvos
lakását Oly gyengének érezte magát, hogy az alig
két percznyi távolságban levö pályaudvarig is ko-
csin kellett mennie. Másnap elment a divatáru-
boltba, ahol alkalmazva volt, de csakhamar abba
kellett hagynia a munkát. Hazament, hol ágyba
kellett feküdnie. Miss Bayly akkor bevallotta any-
jának, hogy az elötte való napon Whitmarsh orvos
által operáltatta magát, hogy egy ballépése követ-
kezményétöl megszabaduljon. A kétségbeesett anya
táviratozott dr. Whitmarshért, aki késö éjjel el is
jött — részegen. A szülöket megnyugtatta. Másnap
ujból eljött. Alice Bayly ekkor már érezte, hogy
számára nincs mentség. Kétségbeesetten kiáltott az
orvosra:

— Mit tett ön velem ? Félek, hogy on meg-
ölt engem!

Dr. Whitmarsh erre mitsem felelt. Mikor el-
hagyta a házat, Alice Bayly a kórházba vitette
magát. Harmadnapra iszonyu kinok közt meghalt.
De halála eiött elhivatta a vizsgálóbirót és részle-
tesen elmondta neki szenvedése okát, valamint a
bünös orvos nevét és czimét.

Az uj angol törvény megengedi a vádlott-
nak, hogy saját bünügyében mint tanu szerepeljen
Whitmarsh elhagyta tehát a "Dock"-ot (vádlottak
padja) és a "Witnessbox"-ba (tanuk részére elke-
ritett hely) lépett, ahol eskü alatt azt vallotta,
hogy a büntényt nem ö, hanem egy elötte is is-
meretlen orvos követte el és hogy miss Alice
Bayly már betegen jött hozzá.

Ezzel a primitiv védekezéssel azonban mit
sem segitett magán. Az esküdtek tiz szóval kettö
ellenében bünösnek találták. Föbenjáró bünröl lé-
vén szó, egyhangu verdiktre van szükség az el-
marasztaláshoz, amiért is az esküdtek ujból vissza-
vonultak és most már egyhangulag kimondták a
"bünös"-t. A törvényszék erre dr. Whitmarshot
kötélhalálra itélte.

Várkonyi sajtópörei.
Teljes huszonnégy óráig tartott az esküdt-

szék tárgyalása, egy egész napig és egy egész
éjszakán át kutatták, vajjon vétkes-e vagy ártatlan
Várkonyi István és Schmidt Jenö dr, ? Megszólal-
tak a teremben a szocziálizmus hangjai: vádló,
védök és vádlottak beszéltek arról a nagy forrada-
lomról, amelyet mindnyájan sejtünk, de senki sem
tudja közülünk, hogyan lesz, mikor lesz ? Amiröl
a tudósok és államférfiak évtizedek óta hasztalanul
vitatkoznak, ami a mostani társadalmat szótrom-
bolással fenyegeti: a szocziálizmusról irtak lap-
jaikba Várkonyi és Schmidt; a szocziálizmust,
a papi javak szabályozását fejtegették a "Föld-
mivelö "-ben, az "Állam nélkül"-ben. És az esküd-
teknek a felett kellett ma dönteniük, vádló és védök
azon vitatkoztak egy teljes napig, hogy izgatás-e,
amit irtak, lázitás-e, a hogyan irták ?

• (Uri hunczutság)

Éjfél után három óra volt, amikor a negye-
dik, "Lázitás" czimü inkriminált czikkre került a sor,
amelynek szerzöje dr. Shmidt Jenö.

Schmidt Jenö. elvállalja a czikkért a felelös-
séget, de megjegyzi, hogy az u r i h u n c z u t -
s á g o t ü z ö k kifejezést nem irta kétszer.

Az elnök : Kire vonatkozik ez a kifejezés ?
Schmidt: Az a népnél közszájon forog.
Várkonyi, a czeglédi, kijelenti, hogy az uri

hunczutságot üzök kifejezést ö irta a czikkbe.
Az elnök: Következik az ötödik vádlevél.
Eötvös : Mielött áttérnék az ötödik vádle-

vélre, ismétlem azt az elöterjesztésemet, hogy Boros
István egy próbaczikket irjon;

— Majd csak az ötödik vádlevél fölölvasása
után fogunk erröl határozni.

Az ötödik czikkért Várkonyi szintén Boros
Istvánra háritja a felelösséget.

Boros : A czikket én irtam.
Az elnök : Mikor irta?
Boros: Este szoktam irni, ugy sem tudok

— El tudja mondani a czikk tartalmát ?
— Ecsetelem benne a munkások helyzetét,

olyanformán, hogy a munkásnak igen rossz a
helyzete.

— Ön szocziálista-párti ?
— Az vagyok. Kivánom az egyenlöséget és

a testvériséget.
— Mi az az arisztokráczia?
— Ami még ma is fönnáll.

— Tudja-e, mi az a társadalmi rend?
— Olyan társadalmi rendet akarunk, hogy

legyen mindenkinek megélhetése.
Eötvös: Ez az igaz beszéd, a többi mind

üres fecsegés.
— Tudja-e, mi a néppárt? kérdi az elnök a

körös-tarcsai elvtársat.
— A papi párt. Ezt olvastam a politikai la-

pokból.
(A próbaczikk.)

Eötvös: Kérem ezeket a kérdéseket külön,-
külön jegyzökönyvbe venni s azt is, hogy a tanu
eme nagy filozófiai kérdésekre, politikai jelszókra,
anélkül, hogy a czikket elöbb fölolvasták volna
neki, világosan megfelelt. Magyarországon egy pár
egyetemi professzoron kivül alig ismerek más vala-
kit, ki azokra hirtelenében okosan megfelelné.
Ismétlem azt az inditványomat, hogy irjon Boros
egy próbaczikket.

Az elnök: Ilyen még soha sem történt. Föl
kell tennem a kérdést az esküdtekhez, hogy a pró-
bát megtegyük-e, de . . .

Eötvös: Bocsánat, ez megengedhetetlen do-
log. Az esküdt urak tehetnek kérdéseket, de indit-
ványokat nem.

Az elnök: Miután a védö ellenzi, nem
teszi föl a kérdést, hanem a biróság most vissza-
vonul.

A biróság ugy határozott, hogy mellözi a
próbaczikkirást.

Most a hatodik czikk következett.
Az elnök: Kinek a kézirása a bemutatott

czikk kézirata ?
Várkonyi (czeglédi): Antal Károlyé, akinek

én diktáltam.
Várkonyi (a szerkesztö): Öcsém beküldte

a czikket, én pedig hozzáirtam egyes részeket
Végül sorra jött a hetedik czikk is, amely

már nem a "Földmivelö"-ben, hanem dr. Schmidt
Jenö "Állam nélkül" czimü lapjában jelent meg.

Dr. Schmidt kijelenti, hogy a czikk az ö ke-
zeirása és elvállalja érte a felelösséget.

A bizonyitó eljárás ezzel végét ért s a pör-
beszédekre került a sor.
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(A vádbeszéd.)

Dr. Geguss Gusztáv föügyészhelyettes a szo-
cziálista sajtóról beszél. Ennek — ugymond — de
különösen a "Földmivelö"-féle sajtónak szimboluma
nem a magasban szárnyaló sas, nem a nyilröptü
sólyom, amely elé szabadsága határait a saját
szabadsága vonja meg, hanem annak az alattomos, a
tolakodó veréb a jelképe, amely ólálkodik a falusi
viskók udvarán és elcsipi titkon a morzsát a sze-
gények asztaláról. Micsoda emberek ezek, akik igy
kezelik a legnemesebb fegyvert, a tollat!

Azok a hamis állitások Várkonyi István czik-
kében és azok az otromba, meggyalázó kifejezések
melyek a polgári becsülelnek csorbitására bárkivel
szemben is alkalmasak, ugy i s mint a rágalma-
zásnak, ugy is, mint a becsületsértésnek sajtóvét-
sége kétségtelenül beleütköznek a büntetötörvénybe,
mert köztisztviselö ellen, a hatóság emberei ellen
vannak közzétéve és nyilvánosan használták. A
szenvedély, az indulat, az eröszak hangja ez. Min-
dent megtettek ezzel a vádlottak a gyülölet elhin-
tésére, a népharag felidézésére.

A törvényes rend ellen intézi dr. Schmidt
Jenö akkor is támadását és provokálja a népek
szenvedélyét, amikor a tulajdont ostromolja, mert
ez is egyike alapvetö intézményeinek.

Mindez megállapitja ellene az izgatásoknak
sajtóvétségét, de megállapitja a másik két vádlott
ellen is.

Az önök itélete uraim, igy végzi az ügyész
beszédét, amelynél a jogérzet és igazságszeretet
mellett közre kell hatnia a bölcs elörelátásnak is,
— legyen megtorlás a cselekedeteikben nyilvánuló
bünösségért a vádlottak, okulás polgártársaik szá-
mára. Tanulja meg mindenki, a ki nem tudja,
vagy tudni nem akarja és önmagunkkal is érez-
tessük át, hogy a vas nem kell nekünk másnak,
mint csak ekének. Ha pedig rátettük kezünket a
békének erre a fönséges szimbólumára, az ekére,
hogy alászántsuk nemzeti és gazdasági fejlödésünk
termö talaját, akkor csavarjunk ki a békebontók
markából minden fegyvert, legyen az bár maga az
irótoll és ajkaikon némitsunk el minden olyan át-
kozott szót, amelynek üvöltése mellett nem egy
gazficzkó verte már törét a legnemesebb szivekbe.

(Eötvös beszéde.)
Eötvös Károly képviselö, Várkonyi védöje

elsö sorban a közvádló beszédére reflektált és azt
mondotta, hogy neki most nincs szüksége az ékes-
szólás fegyvereire, mint az ügyésznek, mert tanui,
bizonyitékai vannak. Ezután a szocziálizmus kérdé-
sét fejtegeti. A szocziálizmusnak — ugymond
igazságai vannak, azok elött meg kell hajolni, azok-
nak az igazságoknak igazságot kell szolgáltatni, ha
ezt n«m teszi meg a társadalom, akkor a védeke-
zés hiába való. Ami igazság a szocziálizmusban
van, annak gyöznie kell, ha minden tekintély romba
döl is. Nem foglalkozom a szocziálizmussal sokáig,
mert akármennyire mondják Várkonyit szocziálistá-
nak, akármennyire mondja ö magát szoczialistának,
ez a czeglédi földmüves erélyes vállalkozó, becsüle-
tes kálvinista magyar ember azzal a vagyonnal, ész-
szel, törekvéssel és becsvágygyal valódi szocziálista
nem lehet. En tiszta magyart egyetlen egyet se
láttam szoczálistát, tiszta magyart/olyat, aki egész-
séges társadalmi, családi viszonyok között él, aki-
vel született, vele nött fel, vele hal meg, vagy
sohase hal meg, fajának egykor fönnállott, egykor
bekövetkezö dicsöségéhez való ragaszkodása, oly
embert szocziálistának nem láttam, akárminek
mondja magát.

A védö ezután sorra veszi a Várkonyinak
Imputált sajtóvétségeket, tagialja az egyes czik-
kekre alkalmat szolgáltatott eseteket és a bizonyi-
tásnak a tárgyaláson kifejtett anyagát, különösen
a kántor-jánosi esetet, melynél egy öreg ember a
községháza udvarán csendörök által lelövetett és
elöadja a Várkonyi ellen a rendörség és biróságok
által meginditott hosszadalmas eljárást Közben
igen érdekesen fejtegeti az 1848-iki sajtótörvényt.

Beszéde végén foglalkozik még Boross István
szerepével. Boross kijelentette, hogy a czikkeket ö
irta, Várkonyi azt mondja, hogy ö nem irta. Mi-
kor_ ez a tény, mikor elöáll az egyik és mondja:
itt is ir oly czikket, mert paraszt ugyan, de ezt
meg tudja csinálni, akkor az ügyész urnak nem
szabad elöállani azzal, hogy sértené az esküdteket,
ha Boross szerzöségére nézve a bizonyitásba bele-
mernie. A büntetés, ha ki lesz mérve, annak meg-
felelö büntény is szükséges, mert anélkül a világ
minden birósága csak eröszakot alkalmaz. Az igaz-
ságszolgáltatásnak két mérlege van, az egyikben
van a büntetés, a másikba nem elég a frázis, ott
is nagy sulynak kell lenni. S mikor az egyik
mondja, én irtam, a másik azt mondja, én nem
Irtam, akkor a másik mérlegbe a közvádló ügyész
ur nem tud egyebet mondani, mint frázist, erre
igazságot mondani, büntetést kimondani nem lehet.
Azért én bizom az esküdtekben, bizom a sajtóbiró-
ságban és kérek igazságot!

(Schmidt védöje.)

Dr. Neuschloss Tivadar, Schmidt Jenö védöje
szólt ezután.

Másfélórai védöbeszédében kifejti, hogy kettös
feladat elött áll. Ki kell mutatnia, bogy az inkri-
minált Lázitás czimü czikk nem izgató tartalmu s
aztán azt, hogy dr. Schmidt, tudományos és
szocziális hitvallása kizár minden izgatást. Osztály-
gyülöletre izgatás alatt egyedül eröszakosságra, a
törvény ellen való izgatás értendö, nem pedig a
szocziális napi kérdések egyszerü diskusszió a, söt
a megengedett agitáczió sem. E felfogás mellett
szól a törvény és a kuria gyakorlata. Aki tudo-
mányos érvekkel agitált, azt mindig felmentették.
A vádlevél egyébként meg sem jelöli, hogy
társadalom mely osztálya ellen történt izgatás.
Utal arra, hogy a szellemi harcznak ösrégi privi-
légiuma, hogy a szokottnál élesebb, szenvedélye-
sebb kifejezésekkel éljen. Schmidtet a mult évben
felmentették egy hasonló vád alól s ma ismét az
esküdtek elött áll elveiért.

Végül ecseteli a védö Schmidtnek puritán
egyszerüségü magán életét, ki nem ama hamis pró-
féták közül való, akik ,.vizet prédikálnak és bort
isznak," Schmidtnek élete és tanai födik egymást.
Meggyözödésének feláldozta szerény, polgári exisz-
tencziáját és ugyszólván a nyomornak tette ki ma-
gát. Az inkriminált czikk rég a feledés tengerébe
merült volna, ha a föügyészség helyesnek nem ta-
lálta volna annak felélesztését. Kéri az esküdteket,
mutassák meg, hogy esküdtek elött nincs helye
reakczionárius napi áramlatoknak, hogy e terem
ben mindenkit csak azért büntetnek, amit tényleg
elkövetett. Szolgáltassanak védenczének — nem
kegyelmet, hanem igazságot, mert nem lázitó ö,
de egyik kimagasló képviselöje a humanitárius
eszméknek. — Ezután Pártos védö beszélt.

(Várkonyi védelme.)
Várkonyi István: Az ügyész azt mondta,

hogy én czéljaimra akartam fölhasználni a sze-
gény embereket. Én a lap szerkesztését csak azért
vállaltam el, mert azt hittem, hogy ha lesz a nép-
nek lapja, melyben panaszait föltárhatja, akkor
olvasni, müvelödni fog. Mert én a müvelödésben
látom a legbiztosabb módot a nép sorsának javi-
tására. Lehet, hogy tévedtem, de méltóztassék el-
hinni, nem roszhiszemüleg jártam el. Nagyon saj-
nálom, hogy az ügyész ur nem látja be, hogy az
én intenczióm nemes volt s nem kizsebelési szán-
dék, amint ö mondja.

(Dr. Schmidt védelme.)
Dr. Schmidt Jenö: Mindig a szeretetet hir-

dette: és azzal vádolják, hogy eröszakra izgat. A
békét hangoztatta és azt mondják, hogy harczra
szólitott üldözik, mert föllépett, hogy a düledezö
kultura közepette egy uj világnak magvait hintse
el. Ki meri becsületes lelkiismerettel azt állitani,
hogy szivében a gyülölet honol? Tiltakozik az el-
leni hogy Lucchenival egy sorba emeljék. De azt
a vádat, amelyet Luccheni ellen emel, emeli az
egész mai kultura ellen. A szinpadjainkon Bánk
bánt, a királygyilkost tapsolják, Schiller drámát ir
a merénylö Tell Vilmosról és még most is ma-
gasztaljak a hösiesnek elkeresztelt "véres" tetté-
ket. Idéz a "Földmivelö "-böl, amely idézetek azt
igazolják, hogy a Földmivelö a békét hirdette.

(A megvont szó.)
Az elnök többször félbeszakitotta a vádlot-

tat s figyelmeztette, hogy ne fárassza hosszu védö-
beszéddel a már teljesen kimerült esküdteket.
Értekezzék a védöjével — ugymond — hogy ér-
dekében van-e ez a beszéd. Addig az ülést fölfüg-
gesztem.

Szünet után Schmidt Jenö kijelenti; hogy
tényekkel és adatokkal akarja tisztázni, hogy ö
nem lazitott Kérdi az elnököt, vajjon megengedi-e
azt neki.

Az elnök: Tessék csak folytatni. Föntartom
magamnak a jogot, hogyha a tárgytól eltér, vissza-
tereljem a tárgyhoz.

& vádlott ezután ujra a szabolcsmegyei
zendülésekkel foglalkozik, közbe czikkeket olvasott
föl a "Földmivelö"-böl, nem kis rémületére az
esküdteknek, akik kimerülve és álmosan ültek a
szük padokban.

Egy esküdt (izgatottan)i Kérem, már ezt hal-
lottuk, hiszen fölolvasták az egész czikket.

Az elnök (a vádlotthoz): Nem látja, hogy
mennyire terhére van már az esküdteknek. Nem
tanácskozott a védöivel ? Mit mondottak ?

Dr. Schmidt: Hogy adjam elö röviden eze-
ket a dolgokat.

Dr. Neuschlosz: Én igenis azt tanácsoltam
neki, hogy mondja el röviden, amit mondani akar,
de konstatálnom kell, hogy védenczemet az ügyész-
ség vádjai annyira irritálták, annyira fölizgatták,
hogy nem tudja a védelmét rendszeres formában
elöadni.

Dr. Schmidt igéri, hogy most már csak-
ugyan rövid lesz. Az a meggyözödése, hogy agent
provokátorok csinálták a szabolcsmegyei zendülést.

Az elnök : Kihirdetem a törvényszék vég-
zését. A biróság képtelennek tartja önt a védö-
beszédének biztos elöadására s a beszédét félbe-
szakitja.

Dr. Schmidt: Most át akarok térni a má-
sodik czikkre.

Az elnök : Sajnálom, már nem lehet. Tessék
helyet foglalni.

Dr. Schmidt (kiabálva) : Ezt a czikket szent
Krizosztomus irta, nem én, itt vannak az adatok.
Egy egész tanulmányom van róla . . .

Az elnök : A bizonyitó eljárást befejezem.
E kijelentés után rövid foglalatját adta a

tárgyalásnak s fölszólitotta az esküdteket, hogy
vonuljanak vissza s tanácskozzanak a verdiktröl.

(A verdikt.)
Az esküdtszék félháromkor hirdette ki a

verdiktet, dr. Schmidt Jenöt az izgatás alól f ö l -
m e n t e t t e , ellenben Várkonyi Istvánt a nyilvá-
nos rágalmazásban és becsületsértésben, továbbá
kétrendbeli izgatásban tiz szóval keltö ellenében,
illetöleg kilencz szóval három ellenében v é t k e s -
n e k n y i l v á n i t o t t a .

E verdikt alapján a sajtóbiróság S c h m i d t
J e n ö t biróilag is f ö l m e n t e t t e , V á r -
k o n y i I s t v á n t p e d i g t i z h ó n a p i
f o g h á z r a é s n é g y s z á z f o r i n t p é n z -
b ü n t e t é s r e i t é l t e . A czeglédi Várkonyi
ellen az ügyész a vádat elejtette.

Az elitélt Várkonyi, védöje tanácsára, elha-
tározta, hogy büntetését azonnal megkezdi.

SPORT.
+ Alagi lóversenyek. Az urlovasok szövet-

kezete holnap és holnapután rendez lóversenyeket
Alagon. Az egyes versenyek nagyszámu nevezés-
sel zárultak, ugy, hogy érdekes sportra van kilátás.
A versenyek 1 óra 30 perczkor kezdödnek, az
utolsó különvonat 1 óra 8 perczkor indul a
nyugoti pályaudvarról. Tipjeink a holnapi napra:

I. Páratlan-Ladrone .
II.

III.. Fejedelem—Futár.
IV. Sarajevo.
V. Szemle—Abszi.

VI. Thekla -Nyiri bicskás.

+ Bécsi novemberi lóversenyek. A bécsi
pótmeeting második napján, holnap, a vigasz-ver-
seny kerül eldöntésre, melyben Debutante, Busserl,
Aga, Gaspilleur és Moring fognak összetalálkozni.
A verseny Debutante és Busserl között fog eldölni.
A többi futamokra nézve tipjeink a következök:

I. Turi-Tari—Ills.
II. Illusion—Magister—Lexi.

III. Debutante—Busserl.
IV. Teofil—Szemere-istálló.
V. Sardelle—Duca—Vértes.

VI. Albatros—Petöfi.

A bookmakerek strikeja.
Tegnap, tudósitónk telefonjelentése alapján

röviden jeleztük, hogy a bookmakerek a fogadók
legnagyobb megütközésére nem jelentek meg
Freudenauban.

Strikeoltak.
Ez a körülmény annyival inkább szenzácziót

keltett, mert köztudomásu, hogy a bookmakerek
h u s z e s z t e n d ö ó t a n e m n y e r t e k
a n n y i t , m i n t é p e n a z i d é n . Különös
volt tehát, hogy épen a töke kedvenczei strikeol-
tak és pedig az alatt az ürügy alatt, hogy az
utóbbi idöben nem kedvezett nekik a szerencse.

A turfon tegnap futam közben élénken pert-
raktálták ezt az esetet. Arról is beszéltek, hogy
a bookmakerek leginkább azért nem jelentek meg
a ringben, mert a jury Hableányt — a favoritot,
melyet egyik igazgatósági tag is erösen fogadott,
nem disqualifikálta.

Megjegyezzük, hogy az igazgatóság akkor
azzal a megokolással utasitotta vissza a könnyen
elsönek beérkezett ló ellen keresztezés miatt emelt
óvást, mert a keresztezés ténye tekintettel a két
ló között volt nagy távolságra, nem volt konsta-
tálható.

A bookmakerek, akik Hableány gyözelme után
sokat veszitettek, nem jó szemmel nézték a jury
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itéletét. Közösen megbeszélték tehát, hogy közvet-
lenül a pótnapok elött bejelentik távolmaradásukat.
Beadványukban röviden regisztrálták, hogy az igaz-
gatóság részéröl nem részesülnek a kellö támoga-
tásban, azonkivül megunták a sok turfveszteséget,
azért a pótmeetingen nem hajlandók a ringben
megjelenni.

Az igazgatóságot, mely a bookmakerek je-
lenlétére alapitotta jövedelmét, ez annyival inkább
kellemetlenül érintette, mert a strikeoló bookmake-
reket az idö rövidsége következtében másokkal
nem pótolhatták. Ugy halljuk, hogy az igazgatóság
a strikeoló bookmakereknek, hacsak addig valami
egyezségre nem jutnak, — jövöre n e m f o g j a
a f o g a d á s i e n g e d é l y t m e g a d n i

EGYESÜLETEK.
m\ Ujságirók egyesülete. A budapesti ujság-

irók egyesületének választmánya ma délután Mik-
száth Kálmán elnöklése alatt igen látogatott ülést
tartott. Szatmári Mór fötitkár elöterjesztései nyo-
mán a választmány számos folyó ügyet intézett el,
majd Deutsch Antal pénztáros és Cziklay Lajos, a
segitö-alap igazgatóságának alelnöke tették meg
idöszaki jelentéseiket, miket a választmány tudo-
másul vett. A választmány a budapesti tözsde-
tanácsot átiratban fölkéri, hogy az uj tözsdeépü-
let létesitésénél sziveskedjék a tözsdére kötelesség-
böl eljáró hirlapirókra való figyelemmel ezek számára
is dolgozó helyiségeket berendeztetni. Baross Gábor
szobrának e hó 20-án tartandó leleplezési ünne-
pére az egyesület meghivatván, a választmány
Vészi József alelnök vezetése alatt öt tagu küldött-
séget bizott meg azzal, hogy a leleplezési ünnepen
az egyesületet képviselje és a szoborra koszorut
tegyen. A salgótarjáni köszénbánya-részvénytársulat
az egyesületnek nagyobb mennyiségü köszenet
utalványozott ki s ezt az egyesület helyiségébe be
is szállitotta. A választmány az adományt köszö-
nettel fogadta.

m\ A Természettudományi társulat ülése. A
Természettudományi társulat állattani szakosztálya
igen érdekes felolvasó ülést tartott. Jablonovszky
József a kaliforniai pajzstetü életmódjáról és
szaporaságáról tartott felolvasást. Szakái Gyula
pedig a krokodil szervezetét ismertette beható
tanulmány alapján. A felolvasásokat megélje-
nezték.. — -Majd Kertész Kálmán, Csáki Ernö
levelét olvasta fel. Csáki leirja Szibéria állatvilá-
gát és eddigi utazásait gróf Zichy Jenö expediczió-
jával. Az expediczió tagjai, értesiti Csáki a társu-
latot, igen érdekes és szép lepke- és bogárgyüjte-
ményt küldöttek a Nemzeti Muzeumnak. Pekingböl
Koreába megy majd az expediczió.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. A p é n z ü g y m i n i s z t e r a

pénzügyminiszteri számvevöséghez Bátyay Zsigmond
számtanácsost pénzügyi tanácsossá, számvevöségi fö-
sökké, Gligorescu Ágoston és Ruzitska Béla számvizs-
gálókat pedig számtanácsosokká ; Schiller Károly szegedi
pénzügyi segédtitkárt a zilahi pénzügyigazgatósághoz
pénzügyi titkárrá ideiglenes minöségben; a nagy-becs-
kereki pénzügyigazgatósághoz Ember Antal pénzügyi
fogalmazót pénzügyi segédtitkárrá végleges minöségben;
Krix Lörincz zala-egerszegi kataszteri irattári kezelö
irodatisztet ideiglenes minöségü pénzügyi fogalmazóvá
és földadó nyilvántartási biztossá, Munkácsy Emil
pénzügyöri föbiztost Nagybecskereki pénzügyöri fel-
ügyelövé, a debreczeni királyi adóhivatalhoz Nagy
László szászsebesi adóhivatali pénztámokot I. osztályu
adóhivatali pénztárnokká, a török-kanizsai királyi adó-
hivatalhoz Hickmann Károly f.-vissói adóhivatali ellen-
ört adóhivatali pénztárnokká, a bródi királyi adóhiva-
talhoz Dabac Sándor glinai adóhivatali tisztet adóhi-
vatali ellenörré nevezte ki.

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 254. száma.)
Abauj-Torna vármegye tornai járásában utbiztosi ál-
ásra, a szélaknai bányahivatalnál bányafelvigyázói
állásra, az ujvidéki törvényszéknél birói állásra, a ma-

kornoki állásra, az aradi pénzügyigazgatóságnál fogal-
mazói állásra, a budapestvidéki pénzügyigazgatósásnál
fogalmazói és földadó nyilvántartási biztosi állásra, a
székesfehérvári pénzügyigazgatóságnál fogalmazó állásra,
a pécsváradi adóhivatal adótárnoki állásra, a dettai
(Temesvár) adóhivatalnál adó tiszti állásra, a b. csabai
adóhivatalnál pénztárnoki és ellenöri állásra, a brassói
államépitészeti hivatal kerületében utmesteri állásra, a
szelistyei (Nagy-Szeben) járásbiróságnál irnoki állásra,
a szelistyei (Nagy-Szeben) járásbiróságnál segéd-telek-
könyvvezetöi állásra lehet a folyamodványokat be-
nyujtani.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
Q. H. V. Ungvár. A gyógyszerészi pályához hat

középiskolai osztály elvégzése, (legajánlatosabb a gim-
názium), ezután két évi gyógyszertári praxis szükséges.
A két évi gyakorlat után két évig hallgatja az egye-
temen a gyógyszerészettant, amelynek sikeres abszol-
válása után megkapja a diplomáját. Akkor esetleg rög-
tön is nyithat gyógyszertárt.

Egy érdeklödö. Budapesten az Angol kisasszo-
nyok zárdája, vagy a Sacré-coeur-zárda' a legmegfele-
löbb minden tekintetben. Akármelyikben megtanulhatja
a növendék a német nyelvet is.

R. Endre. Makó. Most már hivatalosan is meg
van állapitva, hogy a makói posta tizenháromezer fo-
rintos pénzeslevelének elveszése r o s s z a k a r a t u
hiresztelés.

Régi elöfizetö. A báró Hirsch-féle jótékonysági
iroda a Lázár-utcza 18. számu házban van. Hogy ki a
vezetöje, azt nem tudjuk, de nincs is szükség rá.

R. R. Budapest. Magyarországon kétezer forint
a miniszter özvegyének maximális nyugdija, Német
országban háromezer márka. Ezt is csak akkor kapja
meg, ha legalább három hónapig éltek együtt. Ha a
miniszter tizenöt esztendei szolgálat után megnösül s
az esküvöt követö hónapban meghal, az özvegyének
egy fillér nyugdijra sincs joga. A mi nyugdij törvé-
nyünkben nincs benn ez a megszoritás.

G. Flóra Nagy-Kanizsa,. Az a napoleoniáda
igy szól: Mikor III. Napoleon még Londonban lakott
és irodalmi munkásságából élt, igen gyakori vendége
volt lady Blassingtonnak, aki egyéb dolgokban is a
Kezére járt Mikor aztán megfordult a koczka és Napo-
leon franczia császár lett, lady Blassington egyszer
Párisba került és meg akarta látogatni Napoleont. El
ment a Tuilleriákba, a császári rezidencziába és beküldte
névjegyét, azonban semmi feleletet sem kapott. Néhány
hétig várt az alkalomra, hogy egykori pártfogoltjával
találkozzék, de hiába. A császár mindent elkövetett,
hogy kikerülje. Egy általános kihallgatáson mégis a
közelébe férközött a lady. Napoleon eröltetett nyájas-
sággal kérdezte töle:

— Hogyan, lady Blassington, ön Párisban van ?
Meddig marad itt? Az asszony gunyosan felelt:

— Még néhány hétig. És Felséged ?
S. E. Sopron: Nem gondoljuk, hogy már is

jó lehetne az elbeszélése. A felsö iskolákban még
Jókai se tudott ugy irni, (pedig ö is meglehetös
tehetség), hogy közölni lehetett volna. Meg talán
jó lesz egy ideig az asztalfióknak dolgozni.

Szavaló. Mezötar. Ha drámai részletek elszava-
lására nem. akar vállalkozni, akkor ajánljuk, hogy egy
monológot adjon elö. Akad akárhány hatásos verses
és prózai, vig és komoly is elég. Szavalja 'például
Coppéenak "Hajótörés", "Kovácsok sztrájkja" czimü
monológjait, vagy bármelyiket is az ismert "Magánjele-
netek" czimü vállalatból. Egy költemény elszavalásával
bajosan lehet hatást elérni. Nagyon banális mulat-
ság az.

NYILT-TÉR,
Bécsi Chic Blouse-ok

pongyolák, alsószoknyák és gyermek-ruhák
saját készitmény a legnagyobb választék-

ban és minden árhoz.

Stiegütz és Unger áruházában
Budapest, IV., Váczi-utcza 23.

Gyár: Bécsben, I., Teinfaltstrasse 3. sz.
M T Az ép most megjelent dus képes ár-
jegyzék, mely az idény ujdonságait tartaf-

bárkinek ingyen és bérmentve
küldetik. ~JH

Budapest látványossága
a Royal-szállodában az uj

Royai-ká véhá
megnyilt.

Spox'&lcec&^sreltSkii.eiK:
és akik télen is kerékpározni óhajtanak és mindazok-
nak, akik egészségi szempontból mozgást kénytelenek
csinálni, erre igen alkalmas és ajánlatos a

Velodrom Tatersall Kerepesi-uton
5000 négyszögöl nagyságban 7 óra reggeltöl 7 óra estig
nyitva van Elöfizetések mérsékelt árban varrógép és
kerékpár üzletemben elvállaltatnak. Mély tisztelettel

Herbster Károly Károly-körut 9.

KÖZGAZDASÁG,
Közgazdasági táviratok.

New-York, november 4.

Buza. deczemberre
" májusra

Tengeri deczemberre

nov. 4.
cents
737 /8

718/s
81V*

nov. 8.
cents.

74*/s
72
38Va

Chicago, november 4.
nov* 4. nov. 3.
oeota cents

Buza, deczemberre 66 664/s
Tengeri deczemberre 317» 322/»

Mezögazdaság.
A ruthének segélyezése. A földmivelésügyi

miniszter által a ruthének érdekében megkezdett
intézkedéseket végrehajtó-bizottság november 2-án
tartotta Szolyván ez évi közgyülését. A közgyülé-
sen a szomszédos Ung-, Máramarosmegy ék, a föld-
mivelési miniszter, az "Országos Magyar Gazdasági
Egyesület" és a leginkább érdekelt Beregmegye
nagyszámu képviselöi vettek részt. Egán Ede a
helyszinén müködö miniszteri megbizott elöterjesz-
tette az egy év elött megindult akczió részleteit és
eddigi eredményeit. Ezek közül kiemelendö, hogy
a gróf Schönborn uradalomtól az állam által bér-
bevett 12.660 hold területet kisebb részletekben
4132 kisgazdának adták bérbe, akik a reájuk
esö 1.25—4 forintnyi bérösszegeket a legna-
gyobb pontossággal fizették be, biztositván ezál-
tal marhaállományuk részére a kellö takarmányt.
A földmivelési miniszter a mult öszszel három
éves részlettörlesztésre 100 darab borzderes üszöt
osztatott ki az önként jelentkezetteknek, az idea
pedig épen a közgyülés alkalmával már 500 darab
üszöt, hogy ezzel a szarvasmarha állomány neme-
sitése és jobb hasznositása legyen elérhetö. A
juhtenyésztés emelésére Erdélyböl czigája és raczka
juhokat fognak hozni, a sertéstenyésztés emelésére
pedig 100 darab kant fognak a községeknek ki-
osztani. A ruthén népnek a nyomasztó uzsora
adósságtól való megszabaditására szolgáló hitelszö-
vetkezetek megalakitása már megkezdödött, bár
a helyi pénzintézetek az ebben való részvé-
teltöl visszavonulnak. Tervben van a mindennapi
szükségleti czikkek beszerzésére fogyasztási szövet-
kezetek alakitása is. A földek jobb kezeléseinek
és kihasználásának, valamint az állatok jobb táp-
lálásának elsajátitása végett évenkint tavaszszal és
öszszel 10—10 legényt óhajtanak néhány hétre a
máramarosi kincstári havasi bérlöhöz küldeni, hogy
ezek az okszerü havasi gazdálkodást elsajátitván,
otthon ennek gyakorlati terjesztöi legyenek, ugyan-
ezt a czélt szolgálnák azok a jobbmódu tekintélye-
sebb ruthén gazdák is, akiket a kormány jobb állatok-
kal, czélszerübb épületekkel segélyezne, s akik kellö
felügyelet mellett a jobb gazdálkodás hasznát gya-
korlatilag bemutatnák. Végül a gyümölcsfatenyésztés
és a gyümölcstermelés elterjesztése érdekében Szoly-
ván egy 25 holdas állami faiskola létesittetik, melyben
olcsó áron, vagy teljesen ingyen fognak az egye-
sek gyümölcsfacsemetéket kapni. Nedeczey János
kivánatosnak tartja, hogy a bizottság feliratilag
sürgesse meg a belügyminiszternél Beregmegye
azon szabályrendeletének jóváhagyását, amelyben
a megye területén állandóan letelepülni szándéko-
zók vagyoni képesitésének megállapitását a köz-
ségi elöljáróság hatásköréböl kivonván, azt a kül-
földiekre kétszeres összegben szabja meg. Dr. Ha-
gara Viktor beregi föispán hálával emlékszik meg
Darányi földmivelésügyi miniszterröl és egyuttal
kiemeli a vármegyei görög katholikus papság oda-
adó müködését.

Ipar- és kereskedelem,
Kocsihiány a magyar királyi államvasutakon.

Az államvasutakon uralkodó kocsihiány tárgyában
mai lapunkban megjelent közleményre vonatkozó-
lag a magyar királyi államvasutak igazgatóságától
a következö sorokat vettük :

Azon állitás, mintha a magyar királyi állam-
vasutak vonalain, avagy annak csak egy állomásán
is, az Ausztriába, vagy bármely más helyre rendelt
gabona- vagy tengeriküldemények f e l v é t e l e
korlátoztatott vagy épenséggel beszüntettetett volna,
minden alapot nélkülöz.

Ily intézkedésre eddig annál kevésbbé merült
fel szükség, mivel a magyar királyi államvasutak
vonalain ez idö szerint raktározó összes gabona
és tengeri alig haladja meg az egynapi átlagos
feladás mennyiségét és igy a feladásra kerülö áruk
elszállitása körül kocsihiány miatt eddig számba-
vehetö késés egyáltalában elö nem fordult.
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Az állomásokon raktározó aránylag csekély-
nek mondható gabona- és tengeriküldemények kö-
zött nincsen sem Fiuméba és külföldre rendelt
gabona, sem pedig friss tengeri; mert ezen áruk,
ugy mint az a gabona-enqueten kivántatott, min-
denkor azonnal, de legkésöbben 48 óra alatt a
feladás után, elszállittatnak.

Az Ausztriába és a magyar forgalomban fel-
adásra kerülö gabona-nemüeknél elöfordul ugyan,
bogy egyes kocsirakományok egyes állomásokon
— esetleg közraktárakban is — néhány napig el-
szállitásra várni kénytelenek, mint ahogy ez a
legnagyobb forgalom idejében egyáltalán el sem
kerülhetö, de ezen küldeményekre nézve —
épen a felek érdekében.— elrendeltetett az állomá-
soknak, bogy a végleges feladási vevény rögtön a
feladáskor adassék ki a félnek, azon önként ért-
hetö feltétel mellett, hogy a szállitási határidö a
kocsiba való berakástól veszi kezdetét. Ezen intéz-
kedés az ideiglenes felvétel alkalmával korábban
kiadni szokott letétjegyekkei szemben azon elöny-
nyel bir a félre nézve, hogy a végleges feladási
vevényt rögtön a feladás után értékesitheti.

Budapesti konzum-sertésvásár, nov. 4. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertés vásárra 1898. nov. 8-án érkezett
240 drb. Készlet 872 darab, összes felhajtás 1112
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 693 drb,
elszállittatlan maradt 4ifi drb. Napi árak: 120—180
kilós 44—46 kr, 220—280 kilós 4ö—43 kraj-
czár, 320—380 kilós 46—48 kr, öreg nehéz 42—48
krajczár, malacz 38—40 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt.

Köbányai sertéspiacz, nov. 3. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 47 Vá—48 krig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 48—49 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 49—50
I r . Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felöli sulyban
47 5—48 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47—475 krajczárig Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 46,5—47
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. nov. 2. napján
volt készlet 40628 darab, nov. 3-án feliiaitatott
365 db, november 3-án elszállittatott 553 darab,
aovember 4-ére maradt készlétben 40340 darab.
& bizott sertés üzlet irányzata lanyha.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, november 4.

A gabonatözsdén beállott a minden évben ez
idötájt észlelhetö üzlettelenség. A spekuláczió el
van fárasztva, uj üzletekbe nem igen bocsátkozik,
a fogyasztás pedig féligmeddig el van látva árá-
val és a vásárlásban legalább egy idöre tartózko-
dást tanusit. Mondjuk, ez novemberben rendesen
visszatérö jelenség, ebböl az üzlet irányzatára vagy
pláne a jövöre nézve következtetést vonni nem le-
het. Persze a tözsdén nem igy gondolkoznak, ha-
nem — igaz hogy csak egyesek — felvirradni
látják már a nagy baisse korszakát, ami-
dön megboszulja magát az a diszparitás,
amelyben piaczunk az árakra nézve leledzik. Hát
ez a diszparitás nem olyan mértéknélküli, amint
azt feltüntetik. Nem lehet olyan nagy különbség a
mi áraink és a külföld jegyzései között, mert —
hogy csak egyet emlitsünk — ma például egy
nagy nemzetközi gabonaczég helyben levö román
provenienczáju buzarakományát, amelyért Buda-
pesten meg nem felelö árt kináltak, Passau felé
dirigálta, bizonyosan nem azért, mert künn
rosszabb áron értékesithetö a buza.

*
Denique a mai forgalomban az irányzat

lanyha volt ugy a határidö, mint a készáru piaczon.
Buzából elkelt vagy 20,000 métermázsa 5 krajczár-
ral olcsóbb áron, a többi czikkböl csak néhány
kocsirakományt adtak el, alig tartott jegyzések
mellett.

A határidöforgalomban igen gyenge üzlet
mellett, vagyis jobban mondva a szerfelett gyenge
üzlet f o l y t á n a, kurzusok lemorzsolódtak és
zárul a buza 9 forint 51 krajczáron, a rozs 8 fo-
rint 14 krajczáron, a tengeri 4 forint 62 krajczá-
ron, a zab 5 forint 92 krajczáron.

A külföldi piaczokon szintén kedvetlen a
hangulat. Amerikában háromnyolczad-háromnegyed
czentet, Berlinben fél márkát, Liverpoolban három-
negyed pennyt, Párisban 10 centimest veszitettek
az árak.

Elöfordult készára-eladások.

Buza. Tiszavidéki : 100 mm. 805 k: 10.50
frton, 100 mm. 80 k. 10.45 fiton, 100 mm.
80 k 10.35 frton üszkös, 100 mm. 79 k. 10.40
frtoa sárga, 100 mm. 785 k. 10.42»|« frton, 200
mm. 78-5 k. 10.42Vá frton. 200 .mm. 78/5 k. 10.40
frton 150 nim. 78-5 k. 9.85 frton üszkös, 900
mm. 79-5 k. 10.60 frton, 100 ram. 78 k. 10.45
frton, 100 mm. 77-5 k. 10.45 frton.

Pestvidéki: 800- mm. 79-5 k. 10.55 frton,
400 mm. 795 k. 10.50 frton, 500 mm. 78o k.
10.40 frton. 500 mm. 785 k. 10.dl1!* frton sárga,
200 mm. 778 k. 10.371/* frton sárga, 100 mm. 78
k. 10.35 frton sárga, 100 mm. 775k. 10.25 frton
sárga. 100 mm. 775 k. 10.20 frton sárga, 100

-mm: 77-5 k. 10.30 frton sárga, 100 mm. 765 k.
10.20 frton sárga. 100 mm. 7Y k. 10 frton. •

•Fehérmezvei: 600 mm. 78 k. 10.40 frton,
1300 -mm. 77 k7" 10.42V* frton.

Adai: 2500 nini. 752 k. 10.20 frton.
Bácskai: 100 mm. 75 k. 10.15 forinton.
Bajai: 1800 mm. 73 k. 9.65 frton.
Becskeréki: 3000 mm. 76 k. 10.05 frton.
Dunai: 2000 mm. 75 k. 9.65 frton.
Szerbiai: 2000 mm. 76 k. 10.25frton. Mind

három hónapra.
Rozs. (uj) 200 mm. peslvidéki 8.— frton.

Monoron készpénzben.
Zab. (uj) 100 mm. Budapest 5.95 frton, 150

mm. Budapest 5.90 frton, 100 mm- Budapest S.821^
frton, 200 mm. Budapest 5.75 frton készpénzben.

Tengeri, (ö) 100 mm. oláh Budapest 5.50
frton készpénzben.

Árpa. (uj) 300 mm. serfözdéi Jászberény
6.80 frton, 200 mm. Puszta-Poó 6.50 frton kész-
pénzbén.

Hivatalos készárajegyzések.

oktober
. . . november
" . . márczius

rozs . . október
» . . november -
. . . márczius

tengeri . október
, . . november
. . . május

zab . . október
. . . november
, . . márczius 5.94 5.96 5.92 5.94 —.—

repcze. augusztus 12.60 12.70 12.60 12.70 —.—

Elötordalt határidökötések.
Délelött. Buza márczius 9.58—59—55—51 —

9.53 frton. Rozs márczius 8.18—16—8.17 frton*
Tengeri május 4.64—62—4;63 frton. Zab márczius
5.92—5.94 frton. Repcze augusztus 12.60—12.70
frton.

Délután. Buza márczius 9.51—50—52—9.51
frlon. Rozs márczius 8.14—15—8.14 frton. Ten-
geri május 4.63—4.62 frton. Zab márczius.
5.91—93—92 frton. Repcze augusztus 12.70—12.65
frton.

Raktárállomány:
Közraktár: Buza 81200 mm. Rozs 2800

mm. Árpa 40900 mm. Zab 27500 mm. Tengeri
7800 mm. Liszt 9300 mm.

Raktárház : Buza 18645 mm. Rozs 2221 mm.
Árpa 94 mm. Zab 1264 mm. Tengeri 3084 mm.
Liszt 102 mm.

Silói: Buza 12000. Tengeri 500.

Gabonaforgalom :

1898. november 3.

buzából. «
rozsból . «
árpából. .
zabból . •
tengeriböl,

érkezett
m ét e

3330S
5269
2240 .

853
20287

elszállittatott
i m á z s a

3000
101
404

2710
1955

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, november 4.

A mai tözsdén szilárd irányzat uralkodott.
Nemzetközi értékek a kedvezö külpolitikai hirek
hatása alatt emelkedtek. Helyiértékek is javitották
árfolyamukat, amelyek azonban utóbb realizáczi-
ókra gyengültek.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 382.—
383.20, Jelzálogb. 243.50—245.—, Leszámitoló bank
258.75—259.50, Osztrák hitelrészvény 352.60
—353.25, Osztrák magyar államvasut 353.50—
354.30, Közuti vaspálya 368—369. Rimamurányi
264 75—267.25 forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések :
Salgótarjáni köszénbánya 609.—611, Közuti vasut
368.25—369, Magyar hitelrészvény 383,10—384.10,
Magyar ipar- és kereskedelmi bank 98, Magyar jel-
zálogbánk 245—245.50, Magyar leszámitoló bank
258.75—259.25, Rimamurányi 265.50—26825, Osz-
trák bitelrészvény 353.20—352.90, Osztrák-magyar
államvasut 353.75—354.20 4 százalékos koronaja-
radék 97.70. négy és fél százalékos járadékköl-
csöny 99.25.
* Dijbiztositások : Osztrák hitelrószvónyekbea
holnapra 1.75—2.25 forint, 8 napra 4. 5.— frt,
november utóljára- 8. 9.— forint.

no\

Osztrák hitelrészvény 35i
Magyar hitelrészvény 38!
Osztr.-magyar államvasut 35c
Leszámitoló bank 25i
Rimamurányi vasmü 261
Közuti vaspálya 36'
Villamos vasut 227

TERMÉNY- ÉS ARUTÖZ
Budapest, november 4. Z s i r a c

irányzatu. Városi disznózsir ára nem
Vidéki szalonna olcsóbban adatott el
darabos 49.50 és 3 darabos 50 forinton
és s z i l v a i z üzlettelen.

Hivatalos jegyzések.

Disznózsir
ingyen hordó

Szalonna

Szilva
Készáru
Zsákkal együtt
gongvsuly tiszta
mily helyett

Szilva
Határidöm

Minöség
600graminonkuit

BzUvalz
Kész áru
lngycu hordó
bzllvaiz
Határidöre
Ingyen hordó

WUnmmg

F a j

vidéki
magyar la légenszáritott vidéki . .
városi légenszáritott, 4 darabol . .

füstölt . . . " "..'.'.
boszniai, 1897. évi usance-minöség

. , . 120darabos. .
' - . « » • . • •

• • t, °° • • •
szerbiai, . . usance-minösóg

. is • 100 daraboa. .
. . 8 5 . . .

100 .
83 ,

m 100 darabos
.85 .

szlavóniai 1897

szlavóniai

luczerna magyar, 1893
vörös aprószemU 1898

r. 4. nov. 3.

3.75 352.10
$.60 382.—
$.80 353.25
3.50 258.75
i.25 264.50
r.75 387.75
r.5O 227.50

SDÉK.
[ é k lanyha
i változott,

és pedig 4
. S z i l v a

Al 100 kilo-
grammonkint
Pénz
frt

57.—

49.*50
50.—
66.—

&—
9.75

16.50
7.75
9.60

16.25

8.'—
9 75

16.50
7.75
9.50

16.50

15.—
13.—

——

50.—
4 3 . -
46.—
50.—

Aru
frt

57.5C

6o!—
50.50
57.—

8I50
10.25
17—
8.25

10.—
16.75

8#.5O
10.II5
17.—

8.25
10
1 7 . . -

15.25
13.20

—.—

58.—
46—
49.—
5 2 . -

•' % a 100 klgr. =g a 100 klgr.
"5* 3 ü készpénz- 3 ü készpénz*
?•. £.&I ára 2.2-i áru

J £ ? I l frtólfrüg g | frtólfrtig

Ban vi tiszavid. 74 —. .— 75 9.80 9.95
76 10.— 10.10 77 10.15 10.20
73 10.30 10.35 79 10.40 10.45
80 10.50 10.55 81 —. ,-.—

. . " . pestvidéki 74 —.— —.— 75 9.75 9.9C
76 9.95 10.05 77 10.10 10.15
78 10.20 10.30 79 I0.35 IÓ.40
80 10.45 10.50 81 —.— —.—

. . fehérm. 74 —.— —.— 75 9.80 9.95
76 10.— 10.10 77 10.15 10.20
78 10.25 10.35 79 10.40 10.45
80 10.50 10.55 81 _ > - _ . _

, " szerb 76 8.10 8.15
nzs , elsörendü 70—72 8.10 8.15

másodr. 8.05 8.10
árpa B tafcarm. 60—62 6.20 6*50

» , szeszföz. 62—64 6.80 7.60
. » sörfözésre 64—66 7.80 8.70

a l . HI — 39—41 5.75 6.10

Wjeri ó bánsági — 5.Ö5 5.35
, másnemü — 5.50 5.55
ó

repcze . káposzta — 12.25 12.75
másnemü —> —. .—

Hivatalos bátai idöjegyzések.
Déli tözsde zárlata

Am HaiáridS november 3-án november 4-én Leszámol*ara naianoo árfolyamok
pénz áru pénz izü

buza . . október —.— —.— —.— —.— —.—
. . . november —.— —.— —.— —.— —.—
" . . márczius 9.63 9.65 9.52 9.54 —.—

rozs . . október —.— —.— —.— ~ .— —.—
, . . november —.— —.— —.— —.— —.—
, . .márczius 8.21 8.23 8.14 8.16 —.—

tengeri . október —.— —.— —.— —.— —.—
, . . november —.— —.— —.— —.— —.—
, . .május 4.64 4.65 4.62 4.64 —.—

zab . . október —•— —.— —.— —.— —.—
w m . november —.— —.— —.— —.— —.—
, . . márczius 5.94 5.96 5.92 5.94 —.—

repcze. augusztus 12.60 12.70 12.60 12.70 —.—

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
nov. 4. nov. S,

Magyar aranyjáiadék 119.10 119.10
Magyar koronajaradék 97.70 97.70
Magyar hitelrészvény 383.25 381.75
Magyar ipar és keresk, bank 98.— 96.50
fii agyar jelzálogbank 244.75 243.75
Magyar leszámitoló bank 258.50 258.25
Rimámurányi vasmü 265.50 265.—
Osztrák hitelrószvény 353.40 352.60
Délivasut 69.— 69.—
Osztr.-magyar államvasul 353.75 853.10
Közuti vaspaiya 367.75 367.75
Villamos vasut 227.— 227.—
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irtf I L 34—18
frt, IL oO—64 frt.
vidéki -10—45 frt.
füstölt 60—80 kr
,Q.tt_^-|> frt ÜOO

Budapesti vásárcsarnok.

Bucepest, november-4. A vásári forgalom: Hus-
nál forgatom szilárd, árak emelkedöben- Haromü-
nál iaavha, árak emelkedtek. Halban lanyha,
árak szilárd-ik. Tej- és tejtermékeknél lanyha,
árak változatlanok. Tojásnál lauyiia, árak csökkenlek.
Zöldségnél éiénk. Gyümölcsnél élénk, árak
szilárdak. Füszereknél csendes. Idöjárást derük.
»ny'". A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
§Iefini czikkek hivatalos árjegyzése a következö t Hns.
Uoi-babus hátulja I. 54—56 rt. IL ~»Ü—56 frt.
Birkahus hátulja I. 3fj—40
irt. Borjuhus hátulja L 62—63
Sertéshus Elsörendü >L—.">" frt,
(MIudea 100 kü nkint) Kolbász
(kilonkint). Sertészsir bordóval
kilonkint). — Haromti (élöK Tyuk 1 pár I.Ifi—1.40
irt. Csirke 1 par 0.-'»-r;—1.00 -in. Lud hizott iflon-
kIEit *-—54 kr.— Különfélek.'io\és 1 láda (1440
dri>> rt7-r>—:-»S 0 frt. Sárgarépa 100 köles 1.60—-LliO
irt- Petrezselyem 100 kötés 2.i 0— i.OOfrt. Lencse na.
100 kiló »"—" frt. Bab nagy 100 kü> 6 — I frt
Paprika i. 100 kiló :IÜ—60 frt, IL 20—23 fit Vaj
l. ii-uuu kilónkiutv).:~— O.Sö frt. Tóa-vaj Jdtónkiau 0.115
i.i > frt. Burgonya, r>>zsa, 100 küó i.7ü—2X0 ftf.
Halak, tiarcsa. (élö) 0.90— l.UU frt 1 kiló. Csuka félö)
D.80—O.yo irt 1 kiló. Ponty dunai 0.ÜO—O.iÖ let.

Szesz.

Eudapest, november 4. Finomitott szesz
oagyban 54.25—54.75. Finomitott szesz kicsiny-
ben 55.——55.25, Élesztö szesz nagyban 55.—
—-ri5.5o. Élesztöszesz kicsinyben 55.75—58.—.
Nyersszesz adózva nagyban 53.25—54.—. fiyers-
Bsesz adózva kicsinyben 54.*/s—54.25. Jiyeis-
szesz adózatlan (exknt.) 14.50—14.75, Dena-
turált szesz nagyban 21.50—21.75 Oenacnrált
Bzesz kicsinyben 22. 22.25. Az árak 10.000
literfokonkint bordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, november 4. Kontingens nyersszesz
azonnaü szállitásra 18.— forintig kelt eL Zárlat-
jegyzés 17.80—18. forint.

Praga, november 4. Adózott tripplószesz
nagyban 53.50 forint adózatlan szesz 17.25
forinton azonnali szállitásra kelt el.

Trieszt, november
lyokban szállitva, 90°/o
12. 12.25 forint.

4. Kiviteli szesz tartá-
hektoliterenkint nagyban

KÜLFÖLD! GABONATÖZSDÉK.
Bécs, november 4. Az irányzat gyengébb.

Newyorki jegyzésekre itt is lanyhult. Köttetett buza
tavaszra 9.44—9.43 forinton, zab tavaszra 6.16

—6.18 forinton, tengeri május-juniusra 4.93—4.92
forinton* rozs tavaszra 8.13—8.15 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 9.38—9.39, rozs tavaszra 8.10

—8.12, tengeri május-juniusra 4.92—4.93, zab ta-
vaszra 646—6.17 forinton köttetett

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, november 4. Az elötözsdén szilárd

volt az irányzat, mivel a prolongácziónál a pénz-
viszonyok kedvezöbben alakultak és a Fashoda-
ügyben is jobb hirek érkeztek. Tramway-részvények
mindjárt 20 forinttal magasabban indultak. A
helyi papirok egyáltalában mind emelkedtek, de
utóbb realizácziókra gyengültek.

Az elötözsdén - Osztr, bitelrészvény 352.62
—353.35, Anglo-bank 154.50, Uniop-lwit: 291.—,
Osztr.-magyar áiiamYasul 353.25—354.25, Déli
vasut 69—69.25. Alpesi bánya 178.30—179.20. Fegy-
vergyár 203—207, Tramway 563^574, Prágai
vasipar «34—839, Wienerbergi %'la 371-^-375,
Török sorsjegy 57.90—57.10, Német márka 58.91
forinton.

A déli toxadén ; Osztrák bitelrészvény 353.25,
Anglo-bank 154.25, Bankverein 259.50, Union-bank
291.^-, Lánderbank 220.—, Osztrák-magyar állam-
vasut 353.50, Déli vasut 68.75, Elbevölgyi vasut
260.50, Észak-nyugoti vasut 245.50. Török dohány-
részvény 120, Alpesi bánya 178.—, Májusi jára-
dék 102.20 Török sorsjegy 57.—, Német márka
58.91 forfütqii.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek '
4-2%>-os papirjáradék 101.15; 42°/o-os ezüstjára-
dék 100.35, 4°/o-os osztrák aranyjáradék 119.70,
Osztr, koronajaradék 101.45,1860. sorsjegy 140.25.
1864. sorsjegy 195.75, Osztrák bitelsorsjcgy 199.75,
Osztrák hitelintézeti részvény 353.60, Angol-Qszlrák
bank 154.25, Union-bankrészvény 291.75, Bécsi
Bankverein 259.75, Osztrák Lánderbank 220.25,
Osztrák-magyar bank 910.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 353.50, Déli vasut részvény 68.75, Elbe*
Töigyi vasut 260.25, Dunagözhajozási részvény
428.—. Alpesi bányarészvény 178.—, Oouányrósa-
vény 110.60, 20 frankos 9.54V2, Császári kir. vert
arany 5.72, Londoni váltóár 120.50. Német bank-
váltó 58.87. Tramway 568.—. Az irányzat öyugodt*

Bécs, november 4. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák bitelrészvény 353.50,
Anglo-bank 154.25, Bankver. 200.—, Union-bank
291.50. Lánderbank 220.75, Osztr-magyar állam-
vasut 353.50, Déli vasut 68.75, Elbevölgyi fásat

260.50, Északnyugoti vasut 245.—.Török doliány-
részvény 120.25, Alpesi bánya 177.75, Májusi
járadék 101.15, Töröksorsjegy 57.10, Német márka
58.92 forint.

Frankfurt, november 4. (Zárlat.) 4/29/p-os
ezüst-járadék 85.30, 4to-os osztrák aranyjáradék
101.30, 4°/o magyar aranyjáradék 101.40, magyar
koronajaradék 98.15, oszüák hitelintézeti részvény
299.—:, osztrák-magyar bank 772.—, osztrák-
mngyar államvasut 298.S7, déli vasut 62.—, bécsi
váltóár 169.60, iondoni váltóár 204.15, Párisi vál-
tóár 807.66, bécsi Bankverein 219.G2, UnioiiTbank
részvény 249.—/villamos részvény 135.—. 3°/o
magyar arany-kölcsön S7.50. Alpesi bánya rész-
vény 148.90. 4"2o/o papirjáradék —.—. Az irány-
zat szilárd.

M e g j e g y z é s e k : Helyenkint kevés csapadék volt;
maximum Huszton 14 min.

A Duna és Tisza felsö szakaszaikon áradnak, Középsö és
alsó szakácsaikon apadáat észleltek.

A Dráva felsö szakaszán árad, alsó szakaszán apad, kö-
zépsö szakaszán árad.

Felelös szerkeszti: Kálnoki Izidor.

"VIZÁLLÁS.
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. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Szombat, november 5.

SZINHÁZAK.
Budapest, szombat. 1SÖ8. november 5-én.

NÉPSZINHÁZ.NIMZETI SZINHÁZ

ÉTI bérlet 1S4. Havi bérlet 4.

Don Pietro
Caruso.

Szinmü 1 ieiv'jrtásbas. Irta:
Bracco Kob-.rto. Forditotta:

Szeruc-ivek :

Don piti'ro
Margherita,
F

Tcruk i.
Horvátit

Bünhödés.
Szinmü. 3 ieivoaásiiaa. Irta
Dumas S>áador. Forditotta

Festetics Andor.

Személyek :

Henry Dománi Gyenes
Jean Alvarez iváuQ
Mathilde 1". Márkus
Jeanne, kis leánya Rudai T.
Larceyné Szacsvayné
Szolga Narczisz

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Évi bérlet US. Havi bérlet 4.
Szilágyi Arabella kisasszony

vendcgfeUeptó.ei :

A Walkür.
S. Nieblung ^yürftje czimü zene-
iránia-trilogia el^ó része, 3 feiv.
Zenéjét és szövegét irta. Wagner
Richard. Forditotta Csiky Gergely.

Személyek:

Siegmund
Huading
Wolan

Bruniiilde
Fricka
Heimwiege
Gerhilde
Ortliifde
Waltraute
Sctiwertieite
Siegrune
Grüngerde
Rossvreise

Perotti
Szendröi
Ney D.
Hilgermann
üziiágyi A.
Válint
Kaczér M.
F, Pevay
M. Rottér
Wiassák
de Ponty
Kánn M.
Berts M.
Válent V.

Kezdete 7 és fél órakor.

VÁRSZINHÁZ.

$agy bérlet 15. Havi bérlet ».

A mama.
A gróf Teleki alapitványból 100
arany pályadijjal jutalmazott ere-
deti, vigjáték S felvonásban. Irta

Szigligeti.

Személyek

Hogoriné
Cili. leánya
feorki Ákos
Esztike
Szegfü Tivadar
Ormi Béla
Ugri Miska
Égy ur

Pinczér
Szobai einy

Yizváriné
Csillag T.
Császár
Nagyi.
Ujházi
Dezsö
Vizvári
Abonyi
Faludi
Maga s
Döri Ál.

Kezdete 7 órakor.

Másodszor i

Bibliás asszony.
Operett- 3 f.•tvoais'iat, -4 kép-
ben. Szöveget irta Arit<j—*• MÜ rs
es Maurice Henne^ain. Fordi-
totta Heltai -iecé. Zsiei-st szer-

zette Victor Rtrger.
Személyek: :

III. Eraö Xénteth
Chatellerault . tzirniai
B autcncy herczeg SuEiEiasi
t'cntbichet Lubinszky
Trvnitz zróf Kovács
C-lestinrkarmester ToIIafi "
üte% beriö Ujvári _
Joli vet Várnai
Pont^ibauá Horviih M.
A pot-'ármester Honrá& Y.
Chatellerault Edith Kfir? Klára
Thea, tánczosnö ,Z. Bir&_
Maréchalné
Sarach Pouison
Paiaéfa
Carmen
Teréz

Kezdete 7

•JI:
Gazsi &L
Harmata I.
Makkos E.

VIGSZINHÁZ.

803. szám SOS. szám.

A hálókocsik
ellenöre.

Vigjáték 3 felvonásban- Irta;
Alexandre Bisson. Forfiteöa:

Zemplénfi P. Gy/nia.

Személyek.

Godefroid György
Luciean, neje
Montépin apósa
Montéptné
Godefroid
Szt.-Medárd
Labordave
Chatbonneau
Charbonneatmé
Angéle

Kezd T és föl

GM

GóCis '••
Balassa

Berzéltet'

MAGYAR SZINHÁZ.

A k i t a p o s
patikárius.

Bohózat -t felvonásban- Ma: 6 a
dülot. Forditotta: Heltai Jeaa.

Személyek:
Fourageot &áEásgfi Y.
Paulette
Ferdinánd
Bertinet
Beitinet-ué
Paturin
Paturin-né
Cariol

Rézsaiiej?f»
&<asm E.
Hettyay A»
MáiraT
Sz. Szilassy
Várütó

Kezdete T örabac

KISFALUDY SZINHÁZ.

Háromláb
kapitány.

Énekes bo'aözat áaiükkai és
tánczokkal S felvonásban. Irta
Kövesi Aibert és Faragá Jenö.
Zenéje!; SsszeáOItottm: F o t o "•

BeciEöt

Kezdete T órakor.

£epjii;!i és legnagyobb látványosság
esten.

Budapest, Vil., Erzsébet-körut 5 3 . (fürdö-paiotában.)

Éz@mfaatQn, november 5-én,
déli 1 órakor nyilik meg.

Legfényesebb és legpazarabb berendezés.
18 amerikai biliárdasztal egy teremben.
Lefkovits-Testvérek czég hazai, kizárólag szabadalmazott
gyártniánva.&wilág összes lapjai. Játéktermek.
ÜfilSnszobák. Erkélypáhoiyok. Palotakert*

Élintaszerfi kiszolgálás
Számos látogatási kér

Hanusz Béla

A
Az uri közönségnek

legjobban ajánlom
rubabérleti rendszeremet

Deutsch F. Károly, Ándrássy-nt L

Szinházi mü sö r o k.

SzisSiz f U UT. Cperaiiá'

Vasárnap d. u. Faust

Este Himfv dalai IA büvös vadász

Viguiohái

Szöke Katalin

Aeneas papa

KEgyar Sz'.nlii: Vár

Nagyap'ó

Bibliás asszony

Az áruló

A gésák

a fö- és székváros legnagyobb áruháza

ORLAI SÁBEOE perzsa csász., spanyol kir. udv. szállitó

Budapest, Koronaherczeg-utcza 8. sz.
a következö czikkeket gyári árban ajánlja:

Nászajándékok, chinai ezüst-áruk,
finom bronze-áruk, disz-órák, gyé-
mántutánzatu ékszerek vál. foglalatban,
valódi párisi legyezök, bördiszmüáruk,
ezüstbotok, börövek (gurtei), szalag-,

bársony-, arany- és fémövek.

Megnyilik november 5-én.

Budapesten, VII., Nyár-utcza 7. sz.
&M. XSzuti vasuti megálló a Békásnál. ̂ j

Gözfürdö nagymedenczékUel.
Kö, kád-, porczellán- és villámosfürdök.

OPYOSI pendelés.

november 5-én.

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl

Kanitz Ferencz És TSI
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza l l .

BUTOROK
. legjutányosabb áron

Ehrentreu ésFnchs
testvéreknél

Budapest, Teréz-körut 8.

jó szolid kivitelben elönyös
résxBGtfizotésne*

kárpitos- és asztalos-butor egyedüli fö-
raktára

VII. ker., Erisébei-kSrastt 23. sz, a.
' Árjegyzékek vidékre ingryon é3 bérmentve.

hamisitatlan elismert legjobb gyártmányt ajánl eredeti
gyári árakon közvetlenül magánfeleknek (közvetités
kizárva) -

Rumbupg, Cseliopszág
Minták kivánatra ingyen.

i dobost &ra 3O ler. S doboz bfmientoe 1 frt BO kr.
S z é t k ü l d é s :

RÉTHY BÉLA nóznurisz Békés-Csabán.

2 forinttól, hanélkül, hogy a
gyökeret cl kellene távoli-
tani, szájpadlással s anél-
külis (hidmunka). Foghuzás
fájdalom, nélleül. (Gocain-

injectio.) Igen tartós fogtömés. — Fogkoronák gyökerekre
illesztetnek, melyek a szájpadlást fölöslegessé teszik.

8 2 &

Fogorvos dr .
Budapest, Kossuth Lajos-u. 4. Dreher-palota.

asam Vasár- és ünnepnapokon délután 4—ö-ig. mmo

Óriási megtakaritás fában!
A Blaleczky Vilmos ál tal T T T f f F F '

Jeltalált és szabadalmazol* • « « vlE £ j £ | y J
elökelö szakvélemények szerint nemcsak kényelmi tekintetekböl
ajánlható, de jelentékeny megtakaritásokat biztosit minden tüz-
hely, kályha és kandalló alágyujtósakor. 15 percz alatt lehet
egy liter tejet felforralni, egy biiftököt, szóval minden föztet
elkésziteni. A Lucifer-alágyujtó néhány pillanat alatt meggyujtja
a reája halmozott szénmennyiséget s igy az egyetlen eszköz,

melynek segélyével gyorsan és biztosan befüteni lehet.

A LUGSFER-atágyujtö föraktára
Budapest, Teréz-körut 37. sz. 1475

legnagyobb Tá!aszt§kban. ve-
6yi tve (csak legujabb fajták.

L sz. végy. 25 drb Buda-
pest látképe . frt 1 —

IL sz. 25 drb. K&Jöidi lát-
kép - frt 1.—

ÜL sz. 25 drb. mBTészi leve-
lezölap . . . . . frt 1-50

IV. sz. 25 drb. legfinomabb
különféle levekzVlap

frt 2.50
AlbmiEos: nagy választékban
1 irttól 5 frtig. Postán
20 kr. portó hozzáadásával
bérmentve, vagy ut kivétellel

KANITZ C. és FIA!

Bcdapesf, Dorottya-ntcza 12.

elsö huzása már

noYembep liö X7« és
történik, amelyhez sorsjegyek kaphatók

Ráfizetés állal a sorsjegyeken esetleg a VI. osztálynál

EGY MILLIÓ KORONA
nyerhetö. Huzás után megküldöm ájeg\zékel; naryobb nyereményt megtáviratozom. Vidéki

megrendeléseire különös gondot fordit

Ifi Schön Armin BUDAPEST,
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Sorsjegyéét ajfcil:

ABÜBAPESTI UJSÁCIEÓEEliYESÜLETÉNEK
j kezelösége.

1¥. kes*.y Kossuth Lajos-utcza I. sz.

FEYEftTA© ÜAHÖ | FLEISSIG SÁHDOR
k m. kir. szaá. csziáijsarsiátéic föe&tisltilt 1 Eaik- is füti izlet

Budapest, V., Váczi-krSut 82 a sz. 1 i i i i f t s f , IM, Enzüettirat 2. sz.

Harzi kanárik
Pom; i < dallamos
enekb, csensö-, fu-
Tula- cs fuleinülo-
hangu kanári mada-
rak, melyek este vi-
lágnál is énekelnek,
a legolcsóbb árju
utánvétel is kap-

hatók.

PICHLER-nél
Budapest, VilL, Nap-utcza n .

A Magyar

Budapest, Afldrássyut 30. sz.
elvállalja jótállás mellett, leg-

olcsóbban 940

Aszfalt-
burkolatok

fektetését és nedves lakások,
pinczék stb. gyökeiét szárazza

tételét
MS" TELEFON.

olcsón kapható*
Czim a kiadóhivatalban.

Hagy

bolt-

a József-körut leg-

élénkebb helyén,

kiadó.

Czim a kiadóhivatalban

A feltaláló Br. ieidl&|ir tanár ur áital kizárólag hitelesitett

kélyhagyár

Heim H., Budapest és Bécs
os. 6a kir. 1§ |J udvari szállitó.

Kitünö hirnevü cs. s kir. kiz. szab. kályháink

MEID1NCER0FEN
jj, H. H E I M

flókuakbaa
&«atáupestenf Thonet-udvar, kaphatók.

A nagy ki*a©itl
New-York és London az európai szárazföldet sem
hagyták kiméletlenül cs igy ugy na^y ezüstáru-gyár
kónyszeritve Jón egész keszletét a mLii;ka^röuok nagyon
csektily megtéritése ellenében ülajjii. Én vnjryok folhatal-
mazva ezon megbizás keresztülvitelére. Enuiiirü^vfi min-
denkinek megküldöm a kövclkuzö tárpyavat csupán

fet 6.9O megtéritése ellenében, ó-s peJig :
6 drb k'gfinomabb asztali kost, valódi angol pengéröl,
6 dib iwuurik. szabad, ezüst villát e^y itaiabban,
0 drjj amerikai sziibad.ilina/.ott ezüsi-ovökanalat,

12 drb amerikai szabadalmazott eaiist-kávéskai:a!at,
1 drb amerikai szabadalinaoU ozüst-levesméröt,
1 drb amerikai szabailalnazott ezüsi tj'muröt,
2 dib amerikai szahadalniüzutt ezüst-ttijas-kohelyt,
6 drl) angol Victora-alsótálczát,
2 drb feltünést kellö asztali gyertyátartót,
1 téaszüröt,
1 drb legfinomabb ezukorhinlöt.

44 drb ös=zesi?u csak f r t C.6O.
A fenli összes 44 tárjry e/eiött 40 forintba került ea

most ezen frt 6.60 minimális áron kaphatók ; — kz
amerikai szabadalmazott ezüst teljesmi felióiérc.-. mely
I\I ezüst-szint '2ö évig m'.ütartja, umiórt jótállás vállal-
talik. A legjobb bizonyiték, hugy o.;en hirdetés

nem
t'apul, mqly szerint ezennel nyilvánosan kötelezem maga-
•uat miudenkinek, akinek az áru meg LOIU foiel, azössseget
•nindon akadály nélkül visszatériteni; és senki sö mulassza
•! oz< n kedvezö alkalmat, ho^y ezon diszgraroituráit meg-

nozzt', mely

©-3 alkalmi
ajindéfml minden jobb háztartás részére kiválóan al-

kalmas. Kapható csupán :

•*.. HIRSCHBERG'9
Haaptasentnr d. vereinigtan axnsr, Patonfr'Silber

waaranfalbrison.
Wien, ll., Rerabrandsirassa IS/O Telephon Kr. 7114.

áiétktlldéB ii vidékrö utánvótleLva:4y az összeg elöleges b<>
:;ü!düsével. Tisztitó por hozzá 1O kvajdzár. V
'Jaak a mellékelt yógjos'jrffyol valód/-

é
ygjsjffy

(egészségi érez.)
Kivonat az elismerö iratokból •

k
Kivonat az l i s m ö

Tiiikleinéayt meiikantam s iaeg vagyok ele ,4%
•'. -Jve : kérek még »sy küldoinényt (i frt 00 klórt. ^
KjiozBfrái', B ir6 Bánffyné. *

A külcieményt megkaptam s azzal megvagyok elégedve
Uid , 1895. szept. 1. G. Ölioteb-Oudeüuis gröfhö.
A kiszlett leg.'agpobb inégelé^edósel kaptam: kérek még

egy nagyobb küldeményt. Budapest, II.. Fö-ütcia 7.
Dr. Faikeri Alajos, cs. és kir. katonaorvos.

Huzás november hó 17. és 13-án.

BUDAPEST,
Vácz i -köru t * B .

A HL sagy Bágy. kir. oastálysorsjáték L osztályu sorsjegyei
melyek huzása noveaiier hó 17. és 18-án lesz,

ismét nagy keresletnek örvendenek.

:enhárom millió
egyszázhatvaaezer korona

kerül ismét hat osztályra elosztva biztos döntés alá. S S S
nyeromónjr S9g*zm>oi*oeésoia* asethmng
korona, jutalom: 6Ö0-00Ö, 40(MKK)r
2«MMM», 2 á 10O000 stb.

§00 .000 sorsjegy, 5O.OOO pénznyeremény.TW
Az I. osztályu tervszerü, betét:

1 egész sorsjegy frt &— I 1 negyed sorsjegy frt 1.50
1 fél " " Sm— 1 1 nyolczad , »—«75
A meerendeléseketminéf eEfibb ké^Ok czégOnkhOz küldeni.

Megrendélé-féyétt kivágandó.

TÖRÖK A. és TÁRSA uraknak
BUDAPEST.

Kérem nekem •- - ..' r..~*~^, n ; . j» osztályu
magy. kir, oszlAlysorsjáték eredeti BOttjegyet a hivatalos terve-
zettel együtt küldeni,

faj kttldeüt

s
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ H
Minden sze 2 krajczár

Vsstagabb betükböl szedve 4 krajczár

Kiadóhivatal:

VIL kerület, József-körut 65. szám.
El öre fizetendök készpénzben, ievéibólyegakban vá jy

postautalványon.
ndö. — Czélszerü

beküldeni. Mindenki

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhtvatafunkon khrOI (VIII. ker.

József-körut 65.) a következö üzletekben: .

ker., Tárnok-utcza TU™-
" p-utcza 7. sz. alatt

I
n.

HL
i?.
i?.
¥.

" Kecskeméti-utcza 14. sz.
" Harisch-bazár
" petöfi-fér 3.
" Jfagykersna-ufczaEÖ.!
" Bcrötiya-uicza 13. sz.
" Váczi-körut 6. szám
" flpst-konit ll. szám
" Teréz-körut 54. szám
" Andrássy-ut 48 szám
" Crzsébet-körut 50. szám * iS£££*"
" Erzsébet-körut 7. szia
ker., a j-emzeti szinház tért.

s ugyane helyeken mindennemü felvlláaosffftsofc kész-
ségesen megadatnak.

•¥.
¥.

¥1.
¥1.
m.
ra.

Breuer

LEVELEZÉS.
kisasszony szeretne szé

j egy csinos és szellemes
Leveleket a kiadóhivatallá kér ".Szérakooás
alatt. 6g»—1

A két hét még Béna telt le? Injai snar,
• ugy szeretném aranyos Hegeledet olra/kni

Csókollak M. 6T06—1
A jövö héten baza megyek. Semmi

" ^ *• nincs. A vasutnál ne várj,, majd Bip-j ,
Aidiig még itt fogok irni és miliásiair esékdSjja kasaid
Sándor. 0114—1
T Mi Bjsásr? Hogy mulatnak? 2fem Khrámkoziök el ?
• • Irjon egy pár sor szokott helyinkre JSL-nék. -

Kia—i
s»« bájos kisasszonyt, Mi a Jézsfiff-köEnitom

kisértem, igen kérem és e topra figyeü-
i. tejrye lehetségessé a kSzeEeblii jwt&t&tmesr-

kedést és irjon e lap MadöM"srataIáiia "Béli 12 óra."
6T22—1

ÁLLÁST KERES.
izr. 42 érés. gáz- és rizs-ezeték-,,
és telfjrafkeselö állást ieires egy

nagyobb tu.zban. Ajánlatuk "Házmester" cum. alatt
kéretnek a kiaiL-hivatalba.

mellé társalgönÖHek, vagv fd-
gjf oIvasÖBÖnek, esetlegelamis%lál»

jártj leánykák mellé nevelÖKÖnek, ajánlk&zikjoltbizrae-
lita, családhoz intelligens szülöktöl szármáz® fiatal kis-
assza ny. Remek kéiimankák késáiéséiiez ért és kez-
döknek zongora órákat rs képes aáffiL C-mtin* a kiaSö-
hivatalban. 636S—3

keresk relmileg is gya-
korolt, német-magyar le-

velezö, nagyobb gazdaságban állást keres, hol a gaz-
dasági bels«S teendöket is elvégzi. Ajiinlalok "Gazda-
sági számtaitö" jelige alatt a kiadóhivatalba kéretnek.
^ C578—3

en
irásbeli munkát végzését, levelek má-

j solását, vagy czimszalag Irását elvál-
lalja szerénv igénvtt fiatal eiober. Czim a kiadóhivatalban.

" 6654—3

JÖValBil
lük Ci k

ÁLLÁST KAPHAT.
szabó-müliclvben tieztcsséges

J házból valo tanulóleány azon-
nal felvételük. Czim a kiadóhivatal. 6455—4
MüffV con^e€tiö-üzlet keres ügyes segédet, ki az
1^ S J eladásban és kirakatrendezésben jártas. Aján-
latokat a kiadóhivatalba kér "Szorgalmas" jelszó alatt.

6472—4

Ügyes konyvuiazó kerestetik irodalmi vállalat
részére oly urak, kik ebbeli

IGI igazolni tudják, esetleg fbefizetés és
részesülnek. Ajánlatok >fX. Z. 1000" alatt a

Idádéba kéretnek. 6702—4

OKTATÁS.

%
mtm elökelö aristoknta családhoz egy fiu
I|CI1 meHé a VI., VU. és Ylfl. oszt. fögymna-

SIHIEII tanulmányok magán uton valo folytatására, nyil-
vános \izsgára való elökészitéssel kerestetik három
érre egy rom. kath. nevelö, (nötlen vagy nös) igen
elönyös fellételek mellett, ki a német nyelvben is jártas.
A tél és tavasz folyamán Bécsben, hol esetleg egyes
tantárgyakra kisegitöül külön tanárok adhatnak órákat.
A felvétel esetében az állás azonnal elfoglalandó.
Jelentkezök ielMvataak, hogy minösitésüket igazoló
okmányaikat netaláni ajánló leveleikkel együtt nov. hó
12-ig Garai Benö ügyvédhez (Budapest, Akadémia-utcza
10. sz. alatt) terjesszék be. 6995—5

j gymnásiumi gy
g kereskedelmi iskolai tanulóhoz

egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a kiadó-
hivatalban. 6416—5

Szimbalomianárnö elvállal tanitványokat. Cum
a kiadóhivatalban. 2269—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
Heves: 980 hold 293.000. Nógrád:
1300 hold 200.000,150 hold 24 000.

9S4 hold 120.000. Jász-Nagy-Kun-Szolnok 788 hold
170.G00. Gömör 1400 hold 80.000. Bihar 1016 hold
160.000. Czim a kiadóhivatalban. . 2267—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
Egy szép háromemeletes, adómentes,

J vis-a-visház nélkül, park-sétányon más
Találkozás miatt olcsón és rögtön eladó. Rögtöni be-
fizetéshez 45 ezer forint szükséges. A többi 40 évi
amortizácziés törlesztéssel történik. Közelebbit a vevök-
nek személyesen Pichler F. VIII., Nap-utcza 17. Levélileg
is. 6989—7

ELADÁS.
szölötelepitök figyelmébe a legjobb gyöke-
res fás szölöojtványokat: gyökeres és

sima amerikai szölöveszöket árjegyzék szerint ad el.
2249—8

»£$. Mohács-Margitta, Szigeti-termést, mely
télen át tartós, a következö árak

melleit szállitok, utánvétellel: 100 drb. szerecsika-alma
2 frt, 100 drb jetjes-al-ua 2 frt, 100 drb bör-alma 2 frt,
100 drb óriás-alina 3 frt, 100 drb császár-körte 2 frt
ab Mohács. Rendelménynél kérem az iitolsó vasuti-,
vagy hajó-állomást megnevezni. Perlesz Fülöp Mohácson.

6927—8

T>Af. kiforrva, 200 hl. rizling, 100 hl. kövi dinka,
p U l j 19—21 mustfokos, eladó Nyirogyházán, Mezey
lJál termelönél. ] 2227—3

hatévest, saját fözetésüt, mely
álianii eztistéremmel lett kitün-

tetve, literenkint 2 fit 50 krjával elárusit 1 Kecskeméten
Dékány Mihály. 2229-3

kárpáti ieuyöbojovicska, valódi, legfi-
_ nomabb minöségü, kis üstökben égetett.

régi, 5 kiló palaczliban 3 frt 75 kr. bénnentve, utánvét-
tel. 5anovszky Gu-.ztáv, ienyöborovicska-güzfözöde-tár-
saság Szepes-Szombat (Szepesmegye). 6981—8

Czim
8

\ \tttv\Á\ ölcsó áron kerestetik megvételre. Czi
i y g | Rll a k i a d ó b a n . 6 7 0 4 —

ÜI kézikocsi, használt, olcsó áron keres-
ll tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-

6708—9
ban.

KIADÓ SZOBÁK.
kaphat két fiatal ember ez idei
tanévre egy tisztességes izr. család-

nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. 5914—10

emeleti utczai szoba, csinos butorzattal, külön
bejárattal kiadó. Czim a kiadóban. 5970—IC

utczai szobák külön bejárattal, esetleg
fürdöszobával, konyhával Erkel-utcza

Üllöi-ut sarkán olcsón kiadók. Czim a kiadóhivatalban.
6993—IC

€lsö

$ X2r8pSSH!IöH sióba kiadó, teljes ellátással
egy kényelmes 2-ablakos utczai
szoba k

együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.
0144—10

KÖNYVEK.
• i i fc««)flf 713 regényeket szeretnék venni könyvtárma
JU JldlivASa berendezéséhez. Ajánlatokat a "czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. 626*3—15

összes müvei kerestetnek olcsó áron megvételre
Leveleket a kiadóhivatal közvetit "Jókai"

6612—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,
egyleti helyiségnek, vivóto-

fentnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség 1-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

4706-17

KÜLÖNFÉLE.
KKlinrtéttiél rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
JWIIUlJldirci, iéle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

atónek 185 em. hossza óriási Loreley-haja saját találmányu kenöcsöm 14 havi használatától nött meg. Ezt a kenöcsöt
a legelökelöbb orvosok mint egyetlen szert ajánlják hajkihnUás ellen, a hajnövés elösegitésére és a hajbör-
erosMtésésB, uraknál elösegiti a szép erös szakállnövést és már rövid használat után ugy a haj, valamint a sza-

k á i természetes fényt és tömöttséget kap és megóvja ezeket a korai öszüléstöl, a legmagasabb korig.

Tége lye 1 ±xrb9 2 frt, 3 *x»* é@ S rrojpis**.
Postai széijeiküláés naponkint a pénz elözetes megküldése, vagy postautáuvéttel a világ min-

den tájékára a gyárból:

Wien, 1., Seilergasse

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körioraóaéDén Budapest. VIII.. József-körut 66 . szám.


